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Feuille otficielle suisse du commerce • Foglio ufficiaie svizzero di commercio
Erscheint täglich, ausgenommen an Sonn- und Feiertagen — Parait tous les jours, les dimanches et jours de fete exceptes

Nr. 228 Beriv. Sarnstall 29. September 1962 Jahrgang — 80' annee gerne samedi 29 septembre 1962 N° 228
Redaktion und Administration: Effingerstrasse 3 in Bern. Telephon Nummer 031/2 16 60 (Eidgenössisches

Amt für das Handeisregister 031/2 78 64). — Im Inland kann nur durch die Post abonniert werden.
Abonnementspreise: Schweiz: jährlich Fr. 30.50, halbjährlich Fr. 18.50, vierteljährlich Fr. 10.50, zwei
Monete Fr, 7.—, ein Monat Fr. 5.—, Ausland: jährlich Fr. 40.— Preis der Einzelnummer 25 Rp. (plus Porto).
Annoncen-Regie: Publicltas AG. — Insertionstarif: 25 Rp. (Ausland 30 Rp.) die einspaltige Millimeterzeile
oder deren Raum. — Jahresabonnementspreis für die Monatsschrift «Die Volkswirtschaft»: Fr. 12.50.

Redaction et administration: Effingerstrasse 3 ä Berne. Täläphone num4ro 031/2 16 60 (Office fädärai
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ou son espace. — Prix d'abonnement annuel ä ia revue mensueile «La Vie äconomique»: 12 fr. 50.
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Mitteilungen — Communications — Comuuicazioni

Ordonnance du DFFD reglant le remboursement des redevances douanieres per-
gues sur les carburants utilises ä des fins agrieoles et sylvicoles.

Ordinanza del DFFD che regola la restituzione dei tributi doganali liscossi sui
carburanti impiegati per scopi agricoli e forestali.

Südafrikanische Republik: Einfuhrvorschriften. - Republique de l'Afrique du Sud:
Prescriptions relatives ä rimpo'rtation.

Amtlicher Teil - Partie officielle - Parte ufficiaie

Konkurse — Faillites — Fallimenti

Die Konkurse und Nachlassvcrträge werden

am Millwoeli und ain Samslag veröffentlicht.

Die Aufträge müssen \littworli 8 l Iir.
hzw. Freitag 12 Uhr. beim Selnveiz. llandels-
amtsblatt. Fffinyersirassc 3, Bcru, eintreffen.

Les faillites et les concordats sont publies
chaque merrredi et samedi. I.es ordres doivent
parvenir ä lu Feiillle nffieielle »nisse du
commerce. Kffinfler«tr. 3. ;i Heme, a S licures le
inercredi et a midi le sendredi. au plus lard.

Konkurseröffnungen — Ouverfures de faillites
(L.P. 231. 232: O.T. fed. du 23 avril 1920,

art. 29, II et III. 123) '
(SehKG. 231, 232;.Y/G. \om23 April i 920

Art. 29. II und III. 123)

Die Glaubiger der Cicmcinschuldncr und
alle Personen, die auf in Ilanden eines
Ciemeinsrhuldners befindliche \crmogens-
stücke Anspruch machen, werden
aufgefordert. binnen der l'.ingabefrisl ihre
Forderungen oder Ansprüche unter F.in-
legung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchanszuge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursaml einzugeben. Mit der
Eröffnung des, Konkurses hört gegenüber
dem Gemeinschuldncr der Zinseiilauf fur
alle Fnrderungeii. mit Ausnahme der
pfandversicherten, auf (SchKG. 209).

Die Grundpfandgläubiger haben ihre
Forderungen in Kapital. Zinsen und Kosten
zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch
anzugehen, ob die Kapitalforderung schon
fallig oder gekündigt sei, allfällig für
welchen Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber vun Dienstbarkeiten, welche
unter dem früheren kantonalen Hecht
ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden lind noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Beeilte
unter Einlcgung anfälliger Beweismittel
in Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift hinnen 20 Tagen beim Konkursaml

einzugehen. ' Die nicht angemeldeten
Dicnstbarkeilen können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr gellend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Hechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinsrhnlduer sich binnen der Eingabe-'
fnsl als solche anzumelden bei Straffolgcn •

im Unterlassungsfälle. ^

Wer Suchen eines Gcnieinsrhiildncrs
als l'fandglänbiger oder aus andern Granden

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht Irinnen der Eingabefrist dem
Konkursanit zur Verfügung zu stellen
bei Slraffolgen im Unterlassungsfall: im
]-'alle ungerecht fertigter Ulli erlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht.

Die Pfandgläubiger sowie Drittpersonen,
denen Pfandtilel auf den Liegenschaften des
Genicinscliuldncrs weiterverpfändet worden
sind, halren .die Pfandtitcl und Pfandvcr-
schrribungcii innerhalb der gleichen Frist
dem Konkursanit' einzureichen.

Den Glaub!gcrvcrsammlungcn können auch
Mitschuldner und Bürgen des Gcmeinsrhuld-
ners sowie Gcwälirspfliehtige beiwohnen.

I.es crcanciers du failli et tous ceux qui
out des res endieations a ejccrccr sont
invites ä produlre, dans le delai fixe pour
les productions. Icurs creances on
revindications ä l'office et ä lui remettre leurs
moyens de prenve (titres. extraits de livres,
elc.) en original on en copie autlientique.
L'onverture de la faillile arrele, a l'egard
du failli, le eours des interets de toute
creance lion garanlie par gage (U.P. 209).

I.es litulaires de creances garanties par
gage immobilier doivent annoncer leurs
creances en indiquanl separement le capital,
les irilerüts et les frais, et dire egalemenl
si le capital est dejä eehu ou denoncc au
reinboursement. pour quel niontant et

pour quelle date.

I.es litulaires de servitudes necs sons
l'empire de l'ancien droit cantonal sans
inscription aux registres publics et noil
encore inscrites, sont invites ä produire
leurs droits ä l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant ä cclte production
les moyens de preuve qu'ils posscdenl,
en original ou en eopic certifiee conforme.
Les servitudes qui n'auront pas etc an-
noneces ne scront pas opposables ä un
acquereur de bonne foi de I'immeuble
greve, ä moins qu'il ne s'agissc de droits
qui. d'aprcs le Code civil egnleincnt, pro-
dnisent des effets de nature reelle meine
en l'abscnce d'inseription au registre
foncier.

I.es debiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sons les pcines de droit dans
Ic delai fixe pour les productions'.

Ceux qui dcticnnent des bicris du failli,.
en qualite de creanciers gagistes ou ä

quclquc titrc que ce soit, sont tenus do les
mctlrc ä la disposition de l'office dans le
delai fixe pour les productions, tous droits
reserves, fautc de quoi. ils cncourront les
pcines prevues par la loi et scront dechus
de leur droit de preference, en cas d'omis-
sion inexcusable.

I.es creanciers gagistes et toutes les pcr-
sonncs qui deticnnenl des titres garantis
par une hypotheque sur les immcublcs du
failli sont tenus dc remettre leurs litres
ä l'office dans le memo delai.

I.es eodebiteurs. cautions et autres garants
du failli ont le droit d'assister aux assemblers

de creanciers.

Kt. Zürich Konkursaml Kiederglall (9591)

Gemeinschuldner: .Jelzer Walter, geb. 1917, von Siglislorf (AG). Feuerungs-
lechniker. im Aegler, Riimlang.

Datum der Konkurseröffnung: 20. August 19G2.

Erste Gläubigerversammliiug: MonLag, den 17. September 1962, 14 Uhr,
Restaurant «Post», Niederglall.

Eingabefrist: bis. 8. Oktober 1962.

(1020)Kt. Sehwvz Konkursaml March, Lachen

Gcmeiiischuldnerin: Ausgeschlagene N'erlasseiischaft des

Keller-Market Albert
gewesener Elektriker, in Altendorf.

Datum der Konkurseröffnung: 15. September 1962.
Das Konkursaml verwerlel die Masse im summarischen Verfahren, sofern

nicht ein Gläubiger \nr der Verteilung des Erlöses das ordentliche
Konkursverfahren begehrt und liir die Kosten desselben einen hinreichenden Vor-
scliuss leistet.

Eingabefrist: bis 27. Okiober 1962.

Ct. de Geneve Office des faillites, Geneve (1021)

Failli: Gelaz Daniel, enlreprise de magonnerie et genie civil, 6, cheinin
Kcrmely, Geneve.

Dale de l'otiverlure dc la faillile: 21 juillel 1962. '

Liquidation sommaire, arl. 231 L.P.: 27 septembre 1962.
Delai pour les productions: 19 or Lohre 1962.

Kollokationsplan — Etat de collocation
(SehKG. 2-19—231)

Der ursprüngliche oder abgeänderte Kollo-
kationsplan erwächst in Rechtskraft, falls
er nicht binnen zehn Tagen vor dem Kon-
kursgcricht angefochten wird.

(L.P. 249—251)

l.'ctat de collocation, original ou rectifiä,
passe en force, s'il n est nttaqne dans les

di\ jours par une action intenlee devant
le juge qui a prononce la faillile.

Kt. Zürich Konkursaml-Klunlern-Zürich (1015)
In der konkiirsamllichen Nachlassliquidation Cavin Jacques Marcel,

geb. 1891, wohnhaft gewesen PesLal07.zistras.se 31, in Zürich 7, unbeschränkt
härtender Gesellschafter der Firma Cavin A Co., Talslrassc 62. in Zürich 1.

liegt der Kollokalionsplan den beteiligten Gläubigern bei uns zur Einsicht auf.
Klagen auf Anlechlung des Planes sind innert zehn Tagen von der Be-

kannnlmaelumg im Schweizerischen Hanclelsamtsblatt vom 29. September 1962
an beim Einzelrichler im beschleunigten Verfahren am Bezirksgericht Zürich
mittelst Klageschrift im Doppel anhängig zu machen, ansonsl der Kollokationsplan

als anerkannt gill.

Konkursaml Bern

Firma Etierieh A. Co,,
(1016)

Tapeten, Effingerstrasse 9.

Kl. Bern
Gemeinschuldnerin:

Bern.
AiifeehLiingsfrisL: 9. Oktober 1962.

Kt. Graubünden Konkulsand Davos (1017)
Im Konkurse über die Firma Rainlihof-Holding AG, Davos-Platz.

liegen der Kollokalionsplan'und Inventar vom 29. September 1962 an während
zehn Tagen den beteiligten Gläubigern beim Konkursanit Davos zur Einsicht
auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert der nämlichen Frist
gerichtlich anhängig zu machen, sonst gilt der Kollokationsplan als anerkannt.

Kt. Aargau Konkursaml Aarau (1019)

Abändern»;) tlgs kollokatiousplanes
Gemeinschuldnerin: Mobil AG., Gönhardweg. Aarau.
Auflage- und Anfechlungsfrisl: 29. September bis 9. Oktober 1962.

Ct. de Vaud Office des failliles, Lausanne (1018)
Failli: l'ovali Robert, succession repudiee. eommergant. ehemin de Longe-

raie 7, ä Lausanne.
Date du depot:: 29 septembre 1962.
Delai pour intonier action en opposition: 9 oclobrc 1962; sinon.

collocation sera consiclere coinme aeecple.
L'invenlairc esL aussi depose (art. 32, al. 2. OOF).

l'etat de

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la falllite
(SellKG. 20S) (LP. 26S)

Ct. de Geneve Office des failliles, Geneve (1022)
La liquidation de la faillile de Sansonnens Bijen-.Tackic. Garage,

alclier mccauique. equipemenls eleclriques pour aulos. ä renseigne «Garage
du Grand Marche», 18. avenue Sainle Clolilde, Geneve, a etc elöluree par
jugcmenl du Tribunal de Premiere Instance du 27 septembre 1962. Sieur
Sansonnens a etc declare excusable.
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Nachlassverträge — Concordats — Concordati

Verhandlung über die Bestätigung des Nachlassvertrages
(SchKG. 304, 317)

Deliberation sur l'homologation de concordat
(L. P. 304, 317)

Die Gläubiger können ihre Einwendungen Lcs opposants au concordat peuvent se
gegen den Nachlassvertrag in der Verhand- presenter ä l'audience pour faire valoir leurs'
lung anbringen. moycns d'opposition.

Kt. Solothurn Riehleramt Ollen-Gösgen, Ollen (1023)
Den Gläubigern des Jäggi-Scliätzle Felix, Möbelwerkställc,'Hägendorf,'
jelzl wohnhaft in Ollen, Feldslrasse 21, wird hiermit angezeigt, dass die

Verhandlung, über die Bestätigung des Naehlassverlrages auf Freitag,
12. Oktober 1962, vormittags 11.30.Uhr, vor Amtsgericht Ollen-Gösgen, in
Ölten, Amishaus 1. Stock, Römerslrasse 2, angesetzt ist.

Einwendungen gegen den Naehlassverlrag können vor der Verhandlung
sehrifllieh oder anlässlich der Verhandlung mündlich vorgebracht werden.

Ölten, 26. September 1962. Der AmLsgcriclitspräsidenl Ollen-Gösgen:
Dr. A. Rölheli.

Nachlassvertrag mit Vermögensabtretung — Concordat par abandon d'actit
(SchKG 316a bis 316t) ' -(L. P. 316a ä 316t)

Ct. de Neuchätel Arrondissemenl de La Chaux-de-Fonds (102-1)

Depot du lablenn de distribution provisoirc
• (L.P. 316n et 316o)

Debilenr: Moerlen Y., Magasin «Prestige», 11 bis, ruc de. la Serrc,
La Chaux-de-Fonds.
Le tableau de distribution provisoire dans le concordal par abandon d'aclil

sus-indique est ä la disposition des creancicrs dans les bureaux de la Fidüeiaire
L. Gcnilioud, 58, rue Jaquct-Droz (Tour de la Gare), La Chaux-de-Fonds.
Les plainles en contestation doivent elrc dcposces dans le delai de vingt jo.urs
ä dater de cette publication; sinon le tableau de distribution provisoire sera:
considere eomme aeeepte.

La Chaux-de-Fonds, 27 septembre 1962. Les licpiidaleurs:
Louis Genilloud,

Luden Leitenberg.

Handeisregister - Registre du commerce - Registro di commercio

Stiftungen - Fondations - Fondazioni

Publikationen betreffend Stiftungen erscheinen nur in der Samstagausgabe

Les publications concernant les fondations paraissent seulement le samedi
C *

Kantone / Cantons / Cantoni:
Züricli,' Bern, Luzern, Schwyz,' Solothurn, Basel-Stadt, Basel-Landschaft,

Schaffhausen, Appenzell A.-Rh., Aargau, Thurgau, Ticino, Geneve.

Zürich - Zurich - Zurigo
20. September 1962.

Personalfürsorgestiftung der Firma Wohnbedarf AG., Zürich, in Z ü r i c h.
Unter diesem Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom
12. September 1962 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die
Arbeitnehmer der «Wohnbedarf A.-G.», in Zürich, im Alter oder bei Krankheit

und Unfall, bzw. im Todesfalle für ihre Hinterbliebenen. Ferner können

bei unverschuldeter Notlage den im Dienste der Stifterfirma stehenden

oder ehemaligen Arbeitnehmern sowie ihren Hinterbliebenen
Unterstützungen 'gewährt werden. Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat
von 1 bis 5 Mitgliedern und die Kontrollstelle. Einzelunterschrift führt
Rudolf Graber, von Basel, in Zürich, Präsident des Stiftungsrates.
Kollektivunterschrift zu zweien führen Peter Lauper, von Bern und Seedorf,
in Kilchberg (Zürich), und Ulrich Wieser, von Neunkirch (Schaffhausen),
in Zürich, weitere Mitglieder des Stiftungsrates. Domizil: Talstrasse 11,

in Zürich 1 (bei der Wohnbedarf A.-G.).
20. September 1962.

Personal-Fürsorge-Stiftung der Morganite AG., in Zürich 2 (SHAB.
Nr. 248 vom 22. Oktober 1960, Seite 3018). Die Unterschrift von Rene Jud
ist erloschen. Neu führt Kollektivunterschrift zu zweien Roland Weibel,
von Zürich, in Mönchaltorf, Mitglied des Stiftungsrates.

21. September 1962.
Personalfürsorgestiftung des Konsumvereins Winterthur, in Winter-
thur 1 (SHAB. Nr. "148 vom 28. Juni 1958, Seite 1760). Die Unterschrift
von Bernhard .Doggwiler ist erloschen. Neu führt Kollektivunterschrift
Hans Güttinger, von und in Winterthur, Aktuar des Stiftungsrates. Präsident,

Vizepräsident, Aktuar und Kassier zeichnen zu zweien. '

21. September 1962.
Hermann Suter-Stiflung, in Zürich. Unter diesem Namen besteht auf
Grund der öffentlichen Urkunde vom 23. November 1960 eine Stiftung. Sie

bezweckt, talentvolle Komponisten und Musiker zu fördern, zum Beispiel
durch Beiträge an Studienkosten und für die Aufnahme von Schallplatten.
Organ ist der Stiftungsrat von fünf Mitgliedern. Paul Müller, von
Heitlingen (Zürich), in Zürich, Präsident, oder Constantin Regamey, von und
in Lausanne, Vizepräsident, führen Kollektivunterschrift mit Dr. Hans

Ulrich Herzog, von Zürich und Homburg (Thurgau). in Zürich, Quästor
des Stiftungsrates. Domizil: General-Guisanquai 38, in Zürich 2 (beim
Schweizerischen Tonkünstlerverein).

Bern - Berne - Berna
Bureau Bern

18. September 1962.
Frau Marie llasler-Fericiisliilmnj, in Bern (S1IAB. Nr. 129 vom 5. Juni 1951,

Seite I I 18). Die Unterschrift von Alfred Leucnberger ist erloschen. Neuer
Vertreter der Arbeiterschaft im Stil'Lungsrat mit Kolleklivunlerschrifl zu zweien

ist Ernst Bannwart, von Wynigen, in Bern.

c_
29. IX. 1962

18. September 1962.
Ililfskasse dor Angestellten dor G.G.F., in Bern (SHAB. Nr. 229 vom 30.
September'1961, Seite 2843). Gemäss Verfügung des Eidgenössischen Departements des

Innern vom 26. Juli 1962 wurde, auf Antrag des Bundesamtes für Sozialversicherung

als Aufsichtsbehörde, die Stiftungsurkunde geändert. Die der Publikation
unterliegenden Tatsachen bleiben unverändert.

Bureau Biel
20 septembre 1962.

Fonds de reserve de 1'Association patronale liorlogcrc pourle service d'alloeations
familiales an personnel de ses meinhres, ä Bicnne (FOSC. du 17 fevrier 1962,
N° 40, page 511). Le president du conscil de.fondalion Marcel Krügcl a demis-
sionne; sa signature est clcinte. Est clu nouveau president Francois Ray, de

Villars-Burquin (Vaud), ä Pcscux (Neuchätel); il signe colleetivcment ä deux
avec le secretaire du conseil Edouard Bianchi.

20 septembre 1962.
Fomlalion des oemTes sociales du Secretarial general de I'Assooiation patronale
horloyere, ä Biennc (FOSC. du 17 fevrier 1962, N° 40, page 511). Le president
du conseil de fondalion Marcel Kriigel a demissionne; sa signature est eteinte.
Est elu nouveau president Franqois Ray, de Villars-Burquin (Vaud), ä Peseux
(Neuchätel); il signe colleclivemenl ä deux avec le secretaire du conseil Henri
Michel;

Bureau Laufen
19. September 1962.

Stiftung l'iir Pcrsoiialfiirsorye der Korkfabrik Laufen Haus Scheidegger A.G.,
in Laufen (SHAB. Nr. 21 vom 26. Januar 1957, Seite 259). Walter Burger ist
nicht mehr Mitglied des Sliflungsrales. Seine Unterschrift ist erloschen.

Luzern - Lucerne - Lucerna
20. September 1962.

Künstlerhilfe Luzern, in Luzern (SHAB. Nr. 200 vom .27. August 1960,
Seite 2507). Als weiteres Mitglied wurde in den Stiftungsrat gewählt
Rafael Kubelik, staatenlos, in Luzern. Er zeichnet kollektiv zu' zweien mit
einem der übrigen Mitglieder des Stiftungsrates.

20. September 1962.
Personalfürsorgesliftung der Fremo A.G. Luzern, in L u z e r n. Laut öffentlicher

Urkunde und Statut vom 6. September 1962-besteht unter diesem
Namen eine Stiftung. Sie bezweckt.die Fürsorge für die männlichen und
weiblichen Arbeitnehmer der Stifterin sowie der angeschlossenen
Verkaufsgeschäfte (zur Zeit Fremo A.G. in Bern und St. Gallen), einschliesslich

ihrer Familien durch Gewährung von Unterstützungen in: Alter oder
bei Tod. Invalidität, Krankheit, Unfall und sonstiger unverschuldeter
Notlage. Verwaltungsorgan ist der aus mindestens zwei Mitgliedern bestehende
Stiftungsrat, wovon ein Mitglied aus dem Kreise der Anspruchsberechtigten

stammen muss. Präsident des Stiftungsrates ist Alfred Wetli, von
Oberwil (Aargau), in Luzern, und Mitglied Clara Monn, von Luzern und
Tavetsch, in Luzern. Sie zeichnen zu zweien. Adresse der Stiftung: Weggis-
gasse 1 (bei der Firma).

20. September 1962.

Personalstiftung der Firma Friedrich Biesser, in Luzern. Laut öffentlicher

Urkunde und Statut vom 22. August 1962-besteht unter- diesem Na-an
men eine Stiftung. Sie bezweckt' die Fürsorge'.für die Arbeiter und An-v

'gestellten der Stifterfirma und allenfalls ihre Hinterbliebenen .sowie den i,
Schutz dieser Personen gegen die wirtschaftlichen Folgen .von, unverschuldeter

Notlage; Alter, Invalidität,'Unfall, Krankheit und Tod. Verwaltungsorgan

ist der Stiftungsrat aus 3 bis 5 Mitgliedern. Präsident ist Friedrich
Biesser, von und in Luzern, und Protokollführer Eduard Huber, .von
Grosswangen, in Luzern. Sie zeichnen zu zweien. Adresse der Stiftung: Mai-
hofstrasse 95 (bei der Stifterfirma).

Schwyz - Schwytz - Svitto
20. September 1962.

Personalfürsorge der Firma E. Ruoss-Kistler, Textilfabriken, Buttikon/
Schwyz, in Buttikon, Gemeinde Schübelbach (SHAB. Nr. 164 vom
16. Juli 1949, Seite 1892). Die Unterschriften des Erhard Ruoss-Kistler,
Präsident, des Meinrad Ruoss-Mächler und der Louise Hegner sind
erloschen. Neu zeichnungsberechtigt sind: für die Stifterfirma Wwe. Edith
Hedwig Josefine Ruoss-Kistler, Präsidentin, .und Hedy Anna Ruoss, beide
von Schübelbach, in Buttikon, und als Vertreter der Destinatare Sebastian
Kistler, von Reichenburg, in Galgenen (Schwyz). Die Präsidentin zeichnet
kollektiv mit einem der übrigen Zeichnungsberechtigten.

Solothurn - Soleure - Soletta
Bureau Kriegstetten

21. September 1962.

Personalfürsorgestiftung der Firma Girolamo Conti, in Zuchwil. Unter
diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 18. September
1962 eine Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für einen Teil des Personals
der Stifterfi'rma, insbesondere für die Angestellten und Poliere, welche im
festen Dienstverhältnis zur .Firma stehen und mindestens ein volles
Dienstjahr in der Firma zurückgelegt haben, sowie für dessen
Hinterbliebene durch Gewährung von Leistungen im Alter, bei Invalidität, Tod
und bei unverschuldeter Notlage! Die Stiftung wird verwaltet durch einen
Stiftungsrat von zwei oder vier Mitgliedern, von denen eines aus dem
Kreise der Destinatare, die übrigen von der Stifterfirma gewählt werden.
Der Stiftungsrat bezeichnet die Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat gehören
an: Girolamo Conti, von Croglio (Tessin), in Zuchwil, Präsident mit
Einzelunterschrift; Roger Perret, von Essertines sur Yverdon, in Solothurn,
mit Kollektivunterschrift zu zweien. Ferner zeichnet, dem Stiftungsrat
nicht angehörend, Rudolf Leuenberger, von Riedholz und Melchnäu (Bern),
in Riedholz, Protokollführer, zu zweien. Hauptstrasse 59.

Basel-Stadt - Bäle-Ville - Basilea-Cittä

i 18. September 1962.

Stiftung der' Chemischen Fabrik Schweizerhall für Angestelltenfürsorge,
in Basel (SHAB. Nr. 154 vom S.Juli 1958, Seite 1837). Die Unterschrift
des bisherigen Präsidenten des Stiftungsrates Werner Hagemann ist
erloschen. Unterschrift zu zweien wurde erteilt an das neue Mitglied des

Stiftungsrates Franz C. Lang, von Basel, in Zürich. Als Präsident des

Stiftungsrates führt nun Unterschrift zu zweien das Mitglied Alfred
Flückiger. •
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18. September 1962.
Stiftung der Chemischen Fabrik Sehweizerhall für Arbeiterfürsorge, in
Basel (SHAB. Nr. 154 vom 5. Juli 1958, Seite 1837). Die Unterschrift von
Werner I-Iagemann ist erloschen. Unterschrift zu zweien wurde erteilt an
das neue Mitglied des Stiftungsrates Franz C. Lang, von Basel, in Zürich,
und an August Müller, von und in Basel, Sekretär des Stiftungsrates
(Niehtmitglied).

18. September 1962.
'Stiftung II der Chemischen Fabrik Sehweizerhall für Angestelltenfürsorge,
in Basel (SHAB. Nr. 187 vom 13.'August 1962, Seite 2345). Die
Unterschrift des bisherigen Präsidenten des Stiftungsrates Werner Hagemann
ist erloschen: Unterschrift zu zweien wurde erteilt an das neue Mitglied
des Stiftungsrates Franz C. Lang, von Basel, in Zürich. Als Präsident
führt nun Unterschrift zu zweien das Mitglied Fred Flüekiger.

18. September 1962.
Hagenbach-Stiftung, Heim für Rotkreuzschwestern, in Basel (SHAB.
Nr. 175 vom 30. Juli 1937, Seite 1790). Die Unterschrift des verstorbenen
Mitglieds des Stiftungsrates Alexander Kern ist erloschen. Unterschrift zu
zweien wurde erteilt an das neue Mitglied des Stiftungsrates Hans Burek-
hardt, von und in Basel. Neues Domizil: Lerchenstrasse 94.

18. September 1962.
Dr. Eduard Bader-Stiftung, in Basel (SHAB. Nr. 154 vom 5. Juli 1958,
Seite 1837). Die Unterschrift des Mitgliedes des Stiftungsrates Werner
Plagemann ist erloschen. Unterschrift zu zweien führt das neue Mitglied
des Stiftungsrates Franz C. Lang, von Basel, in Zürich.

I

Basel-Landschaft - Bäle-Campagne - Basilea-Campagna
19. September 1962.

Pensionsfonds der Elektra Birseck, in Münchenstein (SHAB. Nr. 72

vom 26. März 1960, Seite 972). Aus dem Stiftungsrat ist Jakob Mosimann-
Sutter, Aktuar, ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurde
als Aktuar in den Stiftungsrat gewählt: Paul Cueni-Weber, von Zwingen
(Bern), in Liesberg (Bern). Er führt Kollektivuntersehrift zu zweien.

22. September 1962.

Personalfürsorgesliftung der Firma Degen & Co., in N i e d e r d o r f (SHAB.
Nr. 140 vom 20. Juni 1959, Seite 1760). Die Stiftungsurkunde wurde am
21. August 1962 mit Zustimmung der Aufsichtsbehörde vom 30. August 1962

geändert. Der Name der Stiftung lautet nun Personalfürsorgestiftnng der
Firma Degen & Co. A.G. Der Zweck der Stiftung ist nun die Sozialfürsorge
für das Personal und deren Hinterbliebene der Stifterfirma durch Zuwendungen

im Alter, bei Invalidität, im Todesfalle und in sonstigen Fällen
der Not. Die weiteren Aenderungen betreffen die bisher publizierten
Tatsachen nicht.

Schaffhausen - Sehaffhouse - Seiaffusa
20. September 1962.

Personalfürsoryestiftnng der Firma I)al Ilosco & Co., in Schaffhausen. Unter
diesem Namen besieht gemäss öffentlicher Urkunde vom 20. Juli 1962 eine

Stillung." Sie bezweckt die Unterstützung des Personals der Stiflcrfirma sowie
ihrer Angehörigen und Hinterbliebenen dureb Ausrichtung finanzieller Beiträge
im-Alter oder bei Tod, Invalidität, längerer Krankheit ;und .unverschuldeter,.,
Nollagc., Die Organe der Stiflung sind der Stiftungsrat.und die .Konlrollslelle.
Der Sliflnngsrat setzt siclraus 1 bis 5 Mitgliedern zusammen,-die von der Slif-
terfirma bezeichnet werden. Die Stiftung wird mit Kollektivunterschrift zu
zweien vertreten durch Guido Dal Bosco, von Feuerlhalen, in Schaffhausen,
PräsidenL, miL PelerDal Bosco, von und in Feuerlhalen, Protokollführer, oder
Kurt Yccchi. von Malzingcn (Tlmrgau), in Schaffhausen, als Beisitzer. Domizil
der Sliflung: Yillenslrasse 4, bei der Slifterfirma.

Appenzell A.-Rh. - Appenzell Rh. ext. - Appenzello est.

20. September 1962.
Pensionskasse der Angestellten und Arbeiter der Firma Ulrich Jüstrieh. Wal-
ze.nhanseii, in Wa lzenha usen (SHAB. Nr. 291 vom 11. Dezember 1948.

Seite 3359). Aus dem SLifLungsrat ist infolge Todes Jeau NaLcr-Da Rin
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu in den SLiflungsral ist als
Beisitzer eingetreten Otto Gualeni, von Zürich, in Oberengstringen (Zürich). Fr
zeiclmcL kollektiv mit dem.Präsidenten oder dem Sekrelär des Stiflungsrales.

20. September 1962.
Pensionskasse. des Yerkanfspersonalsder Firma Ulrich Jiistricli, Wnlzenhniisen.
in Walzc.nhan.seii (SHAB. Nr. 291 vom 11. Dezember 1948, Seile 3359). Aus
dem StiftungsraL isL infolge Todes Jean Nater-Da Rin ausgeschieden; seine

Unterschrift isL erloschen. Neu in den Sliflungsrat ist als Beisitzer eingetreten
Ollo Gualeni. von Zürich, in Oberengstringen (Zürich). Fr zeichnet kollektiv
miL dein Präsidenten oder dem Sekretär des Stiflungsrales.

Aargau - Argovie - Argovia
13. SepLeiiiber 1962.

Stiftung Bensstal, in Bremgarten. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher

Urkunde vom 28. August 1962 eine Stiftung. Sie bezweckt: Förderung
aller Bestrebungen zur FrhalLung und Gestaltung des mittelländischen Reuss-
lals als natürliche Landschaft; Mitarbeit an einer anzuslrebenden Regional-'
plaining; Schaffung, UnlcrhalL und Beaufsichtigung von Reservaten; Erhaltung

des natürlichen Rcusslaufcs zwischen Brcmgarlen und der Einmündung
in die Aare; Förderung und Anregung von Massnahmen zur Reinhaltung des

Reusswasscrs; l-Tlegevon Flora und Fauna; ErhalLung eines bodenständigen
Bauerntums; Anregimg lind• Unterstützung wissenschaftlicher Uulersiiehun- '

gen in allen Nalurbcreic.hcn. Organe sind der aus mindestens 20 Mitgliedern
bestehende StifLungsral. und die Konlrollslelle. Der SLifLungsrat wählt aus seiner
Milte einen Ausschluss von fünf Mitgliedern. Der Präsident und die weiteren
Mitglieder des Ausschusses führen Kolleklivunlerschrifl je zu zweieil. Dem
Ausschluss gehören an: Jakob Zimmerli, von Rolhrisl, in Turgi, als Präsident:
Dr. jur. Jakob Nollcr, von und in Niederrohrdorf, als Vizepräsident: Dr. phil.
Alphons Ilämmerle, von Dägcrlen (Zürich), in Bremgarlen (Aargau), als Aktuar;
Anna Thurnhecr. von Weinfelden (Tluirgau), in Wohle.n (Aargau), und Xaver
.Slöckli, von lind in Boswil, als Mitglieder. Domizil: bei Dr. Alphons Ilämmerle.
RigisLrasse S03.

20. September 1962.

Stiftung Altersheim Reinlich, in R ei nach. Unter diesem Namen bestellt
gemäss öffentlicher Urkunde vom 28. August 1962 eine Sliflung. Sie bezweckt die

Planung, die Finanzierung, den Bau und den Beirieb eines Allersheims in
Reinach auf gemeinnütziger, politisch und konfessionell neutraler Grundlage. Die

Sliflung kann sich auch mil weitem Belangen der Allersfürsorge befassen, wie zum
Beispiel mit der Schaffung einer Alterssicdlung'oder eines Pflegeheims. Organe
sind der aus7Mitgliedern bestehende StiftungsraL und die Kontrollstelle. Präsident,

Vizepräsident und Akluar des Stiftungsrates zeichnen kollektiv zu zweien.
PräsidenL isL Paul Gerber-Rupp. von Langnau im Emmciilal; Vizepräsident:
Arthur Sommerhaldcr, von Burg (Aargaii); Akluar: Hans Gaulschi, von Gonlen-
sclnvil, alle in Reinach (Aargau). Domizil: Gemeindekanzlei Reinach.

24. Scplcmber 1962.

Porsonnl-Fiirsoryestil'tiing.dor Robert Wnllschleyer A.G., II00I1-& Tiet'bauunter-
nchmniiy, Aarlinrji, in Aarburg (SHAB. Nr: 4 vom 6. .Januar 1962. Seile 40).
Durch öffentliche Urkunde vom 6. Juli 1962 und mit Zustimmung des Rcgie-
rungsrales des Kantons .Aargau vom 13. September 1962 wurde der Sliflungs-
akl vom 31. Oktober 1915/3. Dezember 1951 abgeändert. Die Fürsorge erslreckl
sich inskünftig auch auf die Arbeitnehmer und ihre Angehörigen von
Tochtergesellschaften der Slifterfirma.

24. Scplembcr 1962.

Personulfiirsorgpsiiftiinq der Firma Max' Sehnellmann, in Zurzach (SHAB.
Nr. 8 vom 11. Januar 1958. Seite 98). Durch notariellen Akl vom 9. Juni 1962

lind mit Zustimmung des Regierungsralcs -des Kanlons Aargau vom 27. Juli
1962 ist die Sliftungsurkundc vom 14. Dezember 1957 geändert worden. Der
Name, der Sliflung lau Lot nun: PersonalfiirsoryostifUiiuj der Firma Elektro-
Selinelhuaiin AG. Die weilern Aenderungen berühren die zu publizierenden
Tatsachen nicliL.

Thurgau - Thurgovie - Turgovia
21. September 1962.

Wolilfalirisstiftiiny der Aktiengesellschaft Otto Rolirer. in Romanshorn
(SHAB.-Nr. 21 vom 29. Januar 1949, Seile 285). Otto Rohrer ist infolge Todes
aus dem SlifLnngsral ausgeschieden; seine Unterschrift isL erloschen. Als neues
einziges Milglicd des SlilTungsrals wurde Felix Rolirer, von Buchs (St. Gallen),
in Romanshorn, gewähll. Er zeichnet einzeln.

21. Scplembcr 1962.

Pcrsoiialiursoryestiftiuuj der Firma Emil Bodenmann Metzyerei AG, in Romanshorn.

Unter diesem Namen besieht auf Grund der Sliftungsurkundc vom
14. September 1962 eine Sliflung zur Fürsorge für die Arbeitnehmer der
Slifterfirma und ihre Hinterbliebenen durch Gewährung von Unterstützungen im
Aller, bei Krankheit. Unfall, Invalidität. Militärdienst, Arbeitslosigkeit oder
unverschuldeter Notlage. Die Sliflung wird durch den aus 2 oder mehr
Mitgliedern bestehenden SlifLungsral verwallel. PräsidenL des Sliflungsrals ist
Kurt Schmidinger, von Eggersriel (St. Gallen), in St. Gallen: Milglied ist
Rudolf Bodenmann, von Trogen, in Romanshorn. Sie führen Einzelunlcrschrifl.
Domizil: Alleestrasse 72. bei der Slifterfirma.

Tessin - Tessin - Tieino
Ufficio di Lugano

18 sellembrc 1962.
Fondo di previdenza per ii personale della Dilta C.asram S.A.. a Caslano. Sotto
cpicsLo nonie c slala cosliluila con alio nolarilc del 21 agoslo 1962 una fonda-
zionc. Scopo: la previdenza a l'avore del personale della dilla «Casrani S.A.» non-
chc-dei loro familiari e superstiLi contro le consegucnze economichc della vee-
chiaia, morle, invalidilä, malallia, inforlunio e nci casi di slalo di bisogno. La

.fondazione e amininislrala da im'consiglio .di fondazione composlo da 2 a 6

membri, alluaJmenlc da Dr. Dino Poggioli, da San Nazzaro, in Lugano,
presidenlc. e Pielro Marlini. da Indemini, in Ponte Tresa, scgrclario, i quali impe-
gnano la fondazione con firnia colleltiva a due. Recapito: c/o C.asram S.A.

21 scllembre 1962.
Fondazione di previdenza per il personale della dilta Maderui & Co., a Lugano.
Fondazione cosliluila con alto pnbblico in dala 10 sellembrc 1962. Scopo: la
previdenza per i dipcndcnli della dilta «Maderni & Co.» e dei loro familiari c

supcrsLiti, mechanic la conccssione di indennila in caso di vecchiaia. morle.
invalidilä, malaltia e .infoiTuni. La gcslione della fondazione e affidala ad im
consiglio direllivo composlo da due membri di cui nno nominalo da IIa fonda-
Lrice e uno dal personale. Sono nominali: Carlo Maderni. da Capolago. in Mas-
sagno, presidenlc (nominalo dalla fondalrice). e Bruna Berelli nala Coduri,
da Bcrzona, in Viganello (nominata dal personale), i quali vineolano la fondazione

con firnia colleltiva a due. Recapilo: Yia MoLla 1, c'o Maderni A Co.

Distretto di Meiulrisio
19 sellembrc 1962.

Rieovero Antonio fn Leopolde Torriani. in Meiulrisio (FUSC. del 5 agoslo 1961.
N° 181. pagina 2295). Antonio Chiesa, dccesso, non fa piü parle del consiglio di
amminislrazione; la sua firnia c quindi eslinla. In sua sosliluzionc c slalo
nominalo Federico Chiesa fu Francesco, da cd in Chiasso. Allualmenle il
consiglio di amminislrazione e composlo conic segue: Gaelano Mambrelli fu Luigi.
da cd in Meiulrisio, giü segrelario, presidenlc: Franco Ghioldi di Luigi, da cd
in Mendrisio, vicc-presidenle (confermalo); Federico Chiesa, segrelario. La
fondazione c impegnala dalla firma colleltiva di due membri del consiglio di
amminislrazione, come prccedcnlcmenle.

Genf - Geneve - Ginevra
12 scplcmhre 1962.

Fonds de Prevoyanee de la Maison Weher & t'.ie. Soeiete Anonyme. Geneve, ä
Geneve (FOSC. du 7 juillcL 1956, page. 1773). Nouvcau noni: Fondation de

prevoyanee de la maison Weher & Cie, Socieie Anonyme. Geneve. Administration:
eonseil de cinq membres au moins. AcLe. de fondation modifie. le 1er aoül

1962 (Arrele du Conseil d'Elat de Geneve).
2U seplcmbre 1962.

Fonds de prevoyanee en l'avenr du personnel snperieur de ITlölel Moderne SA,
ä Geneve, fondation (FOSC. du 1 janvicr 1958. page 17). La fondation esL
radiec par suile de sa dissolution. (Arrele du Departement des finances el
contribution du canloirde Geneve.)

2t) seplembrc 1962.
Fondation Alfred el Eugenie Banr, ä Geneve (FOSC. du 16 decernbre 1961,
page 3661). Gustave Barbey. de Säinte-Croix (Yaud), ä Geneve, membre du
conseil, signe collectiveinenl ä deux.

21 seplembrc 1962.
Fondation Bednnx, ä Geneve (FOSC. du 31 oelobrc 1959. page 2989). Lcs pou-'
voirs de Marcel-Andre Grollean sont radios. Robert Weinslein, de France, ä

Paris, membre .du conseil el direcleur general, signe individucllemenl.
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Mitteilungen - Commun
Ordonnance du Departement federal des finances et des douanes reglant
le remboursement des redevances douanieres pergues sur les carburants

utilises ä des fins agricoles et sylvicoles
(du 5 septembre 1962)

Le Departement federal des finances et des douanes, vu les articles 5,
6, 12, 13, 15 et 17 de l'arrete du Conseil federal du 5 janvier 1962 reglant
l'execution de l'arrete federal du 29 septembre 1961 qui concerne la
perception d'une taxe sur les carburants pour moteurs destinee ä financer
ä titre complenientaire les routes nationales, arrete :

A. Systeme des normes agricoles

I. Definitions

Article premier
Sont reputes «vehicules» au sens de ce chapitre les vehicules ä moteur

suivants, k deux essieux:
les tracteurs, porte-engins, chariots ä moteur, vehicules agricoles
combines ou vehicules tout-terrain.
On entend par chariots ä moteur et vehicules agricoles combines les
vehicules automobiles agricoles au sens des art. 1 et 2 de l'arrete du
Conseil federal du 18 juillet 1961 sur les vehicules automobiles et remor-
ques agricoles, les machines de travail industrielles et les vehicules
speciaux.

Sont reputees «machines speciales» au sens de ce chapitre les moisson-
neuses-batteuses, ramasseuses-hacheuses, presses-ramasseuses et recol-
teuses ä nials, avec moteur en propre. '

Sont reputees «petites machines» au sens de ce chapitre
a) les machines suivantes equipees d'un moteur en propre:

monoaxes (tracteurs monoaxes, motofaucheuses, motoculteurs avec
fraise, herses ä moteur, motosarcleuses), pulverisateurs ä moteur,
mototreuils;

b) les moteurs fixes;
c) fraises, herses, sarcleuses, remorques ä prise de force, ac.tionnees

par un monoaxe;
machines k recolter l'herbe et le foin (ä l'exception des faucheuses),
tirees par un monoaxe;
treuils et appareils A pulveriser, actionnes par un monoaxe ou par
un moteur fixe;
charrues, tirees par un monoaxe ou un treuil.

Sont reputees «exploitations avec tracteur» au sens de ce chapitre les
exploitations qui utilisent des vehicules propulses ä la benzine ou k
l'huile Diesel.

Sont reputees «exploitations sans tracteur» les exploitations qui n'utilisent
pas de vehicule.

II. Dispositions communes aux exploitations avec tracteur
et aux exploitations sans tracteur

Article 2

1) Lors de l'application du Systeme des normes agricoles au sens de

l'art. 9 de l'arrete du Conseil federal du 5 janvier 1962, on fait une
distinction entre les exploitations avec tracteur et les exploitations sans
tracteur.

2) Les indications du requerant concernant la surface qu'il cultive,
subdivisees d'apres les groupes de culture suivants (designes «cultures»
dans le texte qui suit) constituent la base pour la determination de l'uti-
lisation selon les normes dans les exploitations avec et sans tracteur.

- Pres; c'est-ä-dire les surfaces.ä fourrage sur lesquelles une coupe au
moins a ete destinee ä l'obtention de fourrage durant l'annee faisant
l'objet de la demande.

- Champs (k l'exception des legumes, mais y compris les pois ä battre),
soit les cultures de cereales, de plantes sarclees, de plantes oleagineu-
ses, de pois A battre, de tabac, de plantes textiles et de plantes medici-
nales. Si les cultures de pommes de terre printanieres, de pois k battre
ou d'aiitres cultures des champs sont suivies, au cours de la meme an-
nee, d'une culture de legumes, les surfaces en question seront consi-
derees non pas comme champs, mais comme surfaces de legumes.

- Terrains viticoles (y compris les pepinieres de vignes).
- Plantation d'arbres fruitiers et cultures de baies. Sont reputees plantations

d'arbres fruitiers les plantations compactes d'arbres basses-tiges,
ainsi que Celle d'abricotiers, de pechers, de quetschiers et de pruniers.

- Cultures de legumes (ä l'exception des pois ä battre) et cultures de

fleurs A couper, ainsi que pepinieres d'arbres fruitiers et forestiers.
Les cultures sous-jacentes de legumes dans les plantations d'arbres
fruitiers, dans les vignes, etc., ne comptent pas comme cultures de legumes.

- Terrain A litiere, c.-ä-d. un terrain sur lequel de la litiere a ete recoltee.
durant l'annee faisant l'objet de la demande de remboursement.

- Forets. Ne comptent comme forets que les surfaces boisees, mais non
les surfaces improductives ä l'interieur des forets. En ce qui concerne
les päturages boises, seules les parties entierement boisees comptent
comme forets.

3) Au sujet des exploitations dont le domaine de base se trouve en

zone de montagne conformement au cadastre de la production' animale,
la surface des pres se calcule sur la base de l'effectif du betail consom-
mant du fourrage brut. Lorsque le betail est assure, la moyenne du nombre
de betes constatee lors des estimations de printemps et d'automne est re-
putee effectif determinant. Si le betail n'est pas assure, le calcul s'effectue
sur la base de l'effectif constate le l,r mai et le 1er novembre de l'annee
faisant l'objet de la demande de remboursement; la moyenne de ces ef-
fectifs constitue l'effectif determinant. Le nombre des animaux des

diverses categories est converti en hectares de pre au moyen des coefficients

suivants:
Chevaux de plus de 3 ans 0,7

änes, mulets et bardots, de plus de 3 ans 0,5

chevaux, änes, mulets et bardots, de moins de 3 ans 0,35

vaches; taureaux et boeufs, de plus de 2 ans 0,7

genisses de plus d'une annee; taureaux et boeufs, de 1 ä 2 ans 0,5

jeunes bestiaux, de 6 ä 12 mois 0,3

moutons et chevres ' 0,1

ations - Comunicazioni
4) En ce qui concerne les motopompes k eau, on ne comptera pas la

surface cultivee, mais les heures effectives de travail.

III. Remboursement des redevances douanieres pour les exploitations
avec tracteur

Article 3

1. Calcul de l'utilisation selon les normes

1) Pour calculer l'utilisation selon les normes dans les exploitations
«avec tracteur», les surfaces en ha. des cultures subdivisees conformement

ä l'art. 2, 2° alinea, sont multipliees par les coefficients ci-apres:

pres 1

champs 1,5

vignes 2

plantations d'arbres fruitiers et cultures de baies ' 1,5

cultures de legumes et de fleurs ä couper; pepinieres d'arbres
fruitiers et forestiers 2

terrain ä litiere 0,5
forets 0,15

La somme des surfaces des diverses cultures multipliees par ces
coefficients se nomine Chiffre de surface (ChS). Lors de l'utilisation de ce

chiffre dans les calculs effectues selon al. 2 et 3, on negligera les deci-
males lorsque le chiffre de surface atteint ou depasse 1.

2) L'utilisation selon les normes pour un ChS jusqu'ä 100 est indiquee
dans le tableau de l'annexe I.

3) Pour les ChS superieurs k 100, l'utilisation selon les normes est
calculee d'apres les formules suivantes:

benzine: [(ChS x 36) + 18] x 2,8 litres
huile Diesel: [(ChS X 36) 4- 18] X 2,0 litres.

Article 4

2. Deduction pour les chevaux

1) On deduit, par cheval de trait, 560 litres de benzine ou 400 litres
d'huile Diesel de l'utilisation «normale» calculee selon l'art. 3. La deduction

n'a pas lieu pour le premier cheval de l'exploitation, Sont reputes
chevaux de trait les chevaux de trait proprement dits, ainsi que les
chevaux de trait et de seile äges de plus de 3 ans, k l'exception des chevaux
d'elevage dans les exploitations en zone de montagne delimitee par le
cadastre de la production animale,

2) L'utilisation selon les normes reduites conformement au 1" alinea
ne doit pas etre inferieure ä 280 litres de benzine ou 200 litres d'huile
Diesel pour les exploitations mixtes (hippomobiles - avec tracteur).

Article 5

3. Machines speciales, petites machines, motopompes ä eau

Aucune utilisation supplementaire de carburant n'est comptee.pour
les petites machines des exploitations avec tracteur. En ce qui concerne
les machines .speciales, on ne compte que le carburant servant ä des tra-
va'iix pour des tiers selon les art! 16—18 iii-apres, 'En revanche, on ajoute
les quantites selon l'art. 8 pour les motopompes ä eau servant ä l'irriga-
tion, ä l'arrosage ou ä l'aspersion.

Article 6

•1. Quantitc donnant droit au remboursement
L'utilisation selon les normes d'apres l'art. 3, eventuellement reduite

ou augmentee conformement k l'art. 41 et 5, represente la quantite de
carburant donnant droit au remboursement. Dan« le cas de l'art. 4, 2C

alinea, la quantite de carburant donnant droit au remboursement resulte de
la quantite minimum prevue augmentee eventuellement de l'utilisation
selon les normes pour la motopompe ä eau.

IV. Remboursement des droits de douane pour les exploitations
sans tracteur

Article 7

1. Calcul de l'utilisation selon les normes
a) Generalites

1) Les indications de surface subdivisees par cultures selon l'art. 2-,
le nombre des arbres fruitiers, ainsi que les petites machines et
motopompes ä eau faisant partie de l'exploitation, servent de base au calcul
de l'utilisation selon les normes dans les exploitations sans tracteur. En
ce qui concerne les arbres fruitiers, on ne comptera que les arbres hautes
tiges et demi-tiges traites au moyen d'un pulverisateur ä moteur, ä moins
qu'ils ne soient dejä inclus dans la surface des plantations d'arbres
fruitiers.

2) L'utilisation selon les normes des diverses petites machines par
ha. ou par arbre est indiquee, separement par genre de culture, dans le
tableau constituent l'annexe II.

' 3) Les surfaces des diverses cultures ou, le cas echeant, le nombre
d'arbres fruitiers sont multiplies par la .quantite de carburant consommee
par ha (arbre), prevue pour la machine et la culture (arbre) en question.
La somme de ces multiplications correspond A l'utilisation selon les
normes des petites machines entrant en ligne de compte. Lorsqu'une exploitation

dispose de plusieurs machines designees sous le meme chiffre de
l'annexe II, l'utilisation selon les normes y afferente n'est comptee qu'une
fois.

4) En ce qui concerne les machines speciales dont disposent les
exploitations sans tracteur, on ne compte que le carburant utilise hors de
travaux effectues pour des tiers selon art. 16-18.

Article 8

b) Cas speciaux
1) Treuils: Pour la culture entrant en ligne de compte, seule la

surface travaillee au moyen du treuil est determinante pour le calcul de
l'utilisation selon les normes. II en est de meme de la charrue- lorsque
celle-ci est tiree par un treuil et non par un monoaxe.

2) Moteurs fixes: on compte une quantite fixe de 50 litres de benzine
ou 30 litres d'huile Diesel par moteur et par exploitation.
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3) Motopompes ä eau utilisees pour 1'irrigation, l'arrosage ou l'asper-
sion: on obtient la consommation de carburant en multipliant le total des
heures de travail par la quantite utilisee selon les normes prevues pour
une heure de travail. L'utilisation selon les normes est de

benzine, quel que soit le nombre de CV: 3 litres par heure de travail;
huile Diesel: 2 dl. par CV par heure de travail.

4) Les exploitations dotees de vehicules actionnes an petrole ou an
white-spirit, mais sans vehicules ä benzine ou huile Diesel, sont traitees
comme les exploitations sans tracteur. La taxe supplementaire est rem-
bouvsee ä ces exploitations ponr 200 litres de benzine de mise en manche.
Si ces exploitations disposent en outre de petites machines, on tient aussi
compte de l'utilisation selon les normes prevue pour ces machines.

Article 9

2. Quantite donnant droit au remboursement
La somme des quantites consommees selon les articles 7 et 8 constitue

la quantite de carburant donnant droit au remboursement. "

V. Exploitations avec tracteur: repartition, par genre de carburant,
de la quantite donnant droit au remboursement

Article 10

Lorsqu'une exploitation avec tracteur utilise' divers genres de carburant

pour les vehicules et les petites machines, la quantite donnant droit
au remboursement selon Part. 6 Ca l'exclusion de l'utilisation selon les normes

pour les motopompes ä eau) est räpartie sur les divers genres de
carburant conformement aux dispositions faisant l'objet des articles sui-
vants.

Article 11

1. Exploitations dotees de vehicules ä benzine, ainsi que de petites machines
actionnees ä l'huile Diesel

Pour les exploitations dotees d'un ou de plusieurs vehicules ä benzine,
ainsi que de petites machines actionnees a. l'huile Diesel, l'utilisation
selon les normes de ces dernieres est convertie en benzine et deduite.^en
litres de benzine, de la quantite de carburant donnant droit au remboursement.

Le resultat de cette soustraction represente la part de benzine
donnant droit au remboursement. Est determinante pour le remboursement
sur l'huile Diesel l'utilisation selon les normes des petites machines
actionnees ä l'huile Diesel.

Article 12

2. Exploitations dotees de vehicuels Diesel, ainsi que de petites machines
actionnees ;i la benzine

Pour les exploitations dotees d'un ou de plusieurs vehicules Diesel,
ainsi que de petites machines actionnees ä la benzine, l'utilisation selon
les normes de ces dernieres est convertie en huile Diesel et dediiite, en
litres d'huile Diesel, de la quantite de carburant donnant droit an
remboursement. Le resultat de cette soustraction represente la part d'huile
Diesel donnant droit au remboursement. Est determinante pour le
remboursement sur la benzine l'utilisation selon les normes des petites
machines actionnees ä la benzine.

Article 13
J 11 ' J

' '
*

» 1

3. Exploitations dotees de vehicules consommant divers genres de carburant

Lorsqu'une exploitation utilise deux sortes de carburant pour ses

vehicules, la quantite de benzine (lit. a et b ci-apres) ou d'huile Diesel
("lit. c ci-apres) donnant droit au remboursement doit etre repartie comme
il suit:

Repartition
benzine huile Diesel petrole ou

white spirit
Carburant utilise ponr les divers vehicules % °/o %

30
70

70a) benzine el huile Diesel
b) benzine el petrole / white spirit
c) hnilc Diesel el pel role / while spirit — 70

Ad lit. a): le 70% dc la benzine doit filrc couvcrti en huile Diesel.

30
30

Article 14

I. Exploitations dotees de vehicules consommant divers genres de carburant,
ainsi que de petites machines actionnees ii la benzine ou ä l'huile Diesel

Lorsqu'une exploitation est dotee de vehicules consommant deux sortes
de carburant, ainsi que de petites machines, .l'utilisation selon les normes
des petites machines doit, avant la repartition, etre dednite de la quantite
donnant droit au remboursement, cela d'apres le Systeme prevu aux
articles 11 et 12. On procede ensuite ä la repartition selon l'article 13. Une
fois la repartition terminee, l'utilisation selon les normes des petites
machines est ajoutee aux parts de carburant.

Article 15

5. Coefficients de conversion

Les conversions prevues aux articles 11 ä 14 se font au moyen des

coefficients suivants:
conversion de benzine en huile Diesel: coefficient 0,71;
conversion d'huile Diesel en benzine: coefficient 1,40.

VI. Remboursement de droits de douane concernant des travaux
effectues ponr des tiers

Article 16

1. Conditions auxquelles est subordonne le droit au remboursement

1) Les travaux et transports pour des tiers, selon l'art. 5, 1" alinea,
lit. b) de l'arrete du Conseil' federal du 5 janvier 1962, donnent droit au

remboursement s'ils sont effectues au moyen des vehicules ou machines

ci-apres:
a) vehicules et machines speciales selon l'art. lor;
b) pulverisateurs ä moteur, atomisateurs, monoaxes et motofaucheuses.

2) Le remboursement n'entre pas en ligne de compte lorsque le re-

qiterant execute le travail avec un vehicule an sens de l'art. 1" et que
le mandant possede lui-meme un vehicule.

Article 17

: 2. Eni reprises agricoles ä fa<;on

Les travaux a'fa<;.on executes par des entreprises agricoles ä facon
sont regis par les dispositions applicables aux travaux et transports
executes pour le compte de tiers' par les exploitants d'entreprises agricoles.

' " Articles 18

3. Calcul des quantites de carburant donnant droit au remboursement
La quantite de carburant donnant droit au remboursement lors de

travaux et transports executes pour des tiers est calculee d'apres les taux
du tableau constituant l'annexe III. La quantite de carburant donnant
droit au remboursement par vehicule ou par machine se calcule en multi-
pliant le total des heures de travail de chaque vehicule ou machine par
la quantite utilisee selon les normes prevues pour chaque heure de travail.

VII. Machines ou vehicules en co-propriete
Article 19

1) Lorsque chaque co-proprietaire de machines ou de vehicules achete

pour son propre compte le carburant destine aux travaux dans son
exploitation, le remboursement a lieu comme si chacun etait seul proprie-
taire de la machine on du vehicule en question.

2) Lorsqu'un membre de la cooperative achete seul (detenteur) le
carburant pour tous les cooperateurs, le remboursement pour la machine
ou le vehicule en question est effectue ä son adresse. La quantite de
carburant donnant droit au remboursement pour des travaux effectues avec
ces machines ou vehicules en dehors de l'exploitation du detenteur est
calculee conformement aux dispositions des art. 16 ä 18 (travaux pour
des tiers).

VIII. Jour considere pour les remboursements concernant l'utilisation
ä des fins agricoles

Article 20

La situation de l'exploitation du requerant au 30 juin de l'annee
faisant l'objet de la demande de remboursement est determinante pour cal-
culer les quantites de carburant donnant .droit au remboursement d'apres
le Systeme des normes agricoles, sous reserve des derogations prevues au
3° alinea de l'article 2.

B. Systeme des normes forestieres
Article 21

I. Machines et vehicules forestiers
1) Lors de l'application du Systeme des normes forestieres conformement

ä l'article 11 de l'arrete du Conseil federal du 5 janvier 1962, le
remboursement est accorde pour les machines et vehicules forestiers
suivants:

motoscies ä chaine, scies circulaires, ecorceuses, machines ä hacher
et ä dechiqueter les rondins, treuils mobiles ou fixes (cäbles-grues ä courte
distance, ä distance moyenne, ä longue distance), machines ä labourer,
machines ä hacher les broutilles, pulverisateurs ä moteur, motopompes ä

eau, tarieres, debroussailleuses et engins servant ä eclaircir la foret, trac-
teurs monoaxes, tracteurs ä deux essieux et vehicules tout-terrain.

2) Sont reputes cäbles-grues ä courte distance, ceux dont la portee
lie depasse pas 300 m; cäbles-grues ä distance moyenne, ceux dont' la
portee est de plus de 300 m jusqu'ä 800 m; cäbles-grues ä longue distance,
ceux dont la portee est superieure ä 800 m.

3) La quantite "de carburant donnant droit au remboursement est
calculee d'apres les täux du tableau constituant l'annexe IV.

Article 22

II. Calcul et repartition de la quantite de carburant donnant droit
au remboursement lors de l'utilisation de divers genres de carburant

1) Lorsque. divers genres de carburant sont utilises pour les machines
et vehicules forestiers, les quantites de carburant donnant droit au
remboursement sont calculees et reparties selon les dispositions ci-apres.

2) Eu ce qui concerne les vehicules et machines utilises pour le de-
bardage et le cäblage depuis le lieu d'abattage jusqu'au chemin de deves-
titure ou jusqu'au depot collecteur, il faut determiner les quantites de
bois debarde ou cable au moyen d'un moteur ä benzine et au moyen
d'un moteur Diesel. La quantite de carburant donnant droit au remboursement

est calculee ensuite d'apres le Systeme des normes prevu pour les
vehicules (tracteurs et vehicules tout-terrain) et les machines.

3) En ce qui concerne les machines utilisees pour abattre, faconner,
Gcorcer, hacher ou dechiqueter le bois, ainsi que pour les travaux en pe-
pinieres, la quantite de bois mis en ceuvre on, le cas echeant, la surface
des forets et des pepinieres sont reparties proportionnellement au nombre
des machines actionnees par les divers carburants.

4) Lorsque, parmi les vehicules tout-terrain ou les tracteurs apparte-
nant ä l'entreprise et utilises pour les transports d'ouvrier-s et de materiel
ä l'interieur des forets, il s'en trouve qui sont actionnes ä la benzine,
l'utilisation selon les normes est calculee en benzine, puis repartie selon
les divers genres de carburant proportionnellement au nombre de CV-frein
des vehicules. Les CV-frein des vehicules actionnes ä la benzine, ä l'huile
Diesel et au white spirit/petrole sont traites sur le meme pied. La part
concernant les vehicules Diesel est convertie eu huile Diesel en la multi-
pliant par le coefficient 0,71. Si l'entreprise ne compte aucun vehicule
ä benzine, on calcule l'utilisation selon les normes en huile Diesel, puis
on la repartit proportionnellement au nombre de CV-frein.,

Article 23

III. Jour considere pour le remboursement concernant l'utilisation
ä des fins sylvicoles

La situation de l'exploitation du requerant au 30 juin de l'annee
faisant l'objet de la demande de remboursement est determinante pour cal-
culer les quantites annuelles de carburant donnant droit au remboursement

d'apres le Systeme des normes forestieres. Si les indications de la
demande se rapportent ä l'exercice forestier selon l'art. 25, e'est la
situation de l'exploitation au 31 mars qui est determinante.

C. Presentation de la demande et remboursement

Article 24

I. Demandes de remboursement concernant l'utilisation ä des fins agricoles
Les demandes de remboursement concernant l'utilisation ä des fins

agricoles selon l'art. 13 de l'arrete du Conseil federal du 5 janvier 1962
doivent etre presentees ä l'office communal de la culture des champs
jusqu'au 15 janvier de chaque annee pour l'annee civile precedente. Cet
office transmet les demandes ä la direction generale des douanes pour le
15 fevrier de chaque annee.

j
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Article 25

II. Demandes de remboursement concernant l'utilisation ä des fins sylvieoles
1) Pour remplir les demandes de remboursement concernant l'utilisation
ä des fins sylvieoles selon Part. 13 de l'arretd du Conseil federal du

5 janvier 1962, le requerant peut fonder ses indications • soit sur l'exer-
cice forestier precedent (Ier octobre-30 septembre), soit sur l'annee
civile precedente. Le genre de periode qu'il aura choisi pour formuler sa
premiere demande devra etre maintenu pour les demandes ulterieures.

2) Les demandes de remboursement concernant l'utilisation k des fins
sylvieoles durant l'exercice forestier precedent ou l'annee civile precedente

doivent etre adressees ä la direction generale des douanes pour le
15 janvier.

Article 26

III. Annexes jointes ä la demande
Les demandes de remboursement concernant l'utilisation ä des fins

agricoles ou sylvieoles doivent etre accompagnees des factures originales
ou en duplicata, relatives aux achats d'huile Diesel effectues durant l'an:
nee civile ou l'exercice forestier ecoule. Les factures peuvent etre rem-
placees par une attestation etablie et signee par le fournisseur de carbu-
rant, attestation qui doit enumerer les quantites d'huile Diesel en litres
(en toutes lettres) achetees par le requerant durant le laps de temps pre-
cite, ainsi que les prix. Ces pieces ne seront pas restituees au requerant.

Article 27

IV. Controles
1) Les fonctionnaires de l'administration des douanes ont le droit,

en tout temps, de proceder ä l'improviste ä des controles chez les reque-
rants. Ces derniers sont tenus de faciliter ces controles, notamment en
permettant aux controleurs de visiter l'exploitation et d'examiner les pieces
comptables, en leur donnant tout renseignement necessaire et en leur
pretant la collaboration desiree.

2) Les fonctionnaires de l'administration des douanes sont egalement
habilites ä effectuer des controles aupres des offices communaux de la
culture des champs, afin d'etablir si ces offices accomplissent leurs tä-
ches conformement ä l'art. 13, 2e alinea, de l'arrete du Conseil federal
du 5 janvier 1962. Les offices communaux de la culture des champs sont
tenus de donner aux contröleurs tout renseignement necessaire, de leur
permettre d'examiner les pieces comptables et similaires, ainsi que de col-
laborer aux controles de la maniere desiree. Les fonctionnaires aux douanes

peuvent, meme lors de controles aupres des requerants, demander la
collaboration de ces offices.

Article 28

V. Emolument de remboursement
Lors du remboursement, la direction generale des douanes pergoit

aupres du requerant un emolument de remboursement de 5 %> du montant
rembourse.

D. Disposition transitoire et entree en vigueur

Article 29

I. Disposition transitoire
En ce qui concerne les demandes de remboursement concernant

l'utilisation k des fins sylvieoles en 1962, mais portant sur l'exercice forestier
1. 10. 61/30. 9. 62, on considere comme quantite de carburant donnant droit
au remboursement l'utilisation selon les normes durant la periode 1.1:62/
30.9.62; cette utilisation selon les normes se monte ä 75°/o de l'utilisation
selon les normes annuelles.

Article 30

II. Entree en vigueur
La presente ordonnance prend effet le Ier janvier 1962.

Appendice I

Utilisation selon les normes selon les chiffres de surface (ChS)

B benzine D huile Diesel

Appendice II
Utilisation selon les normes en litres pour les petites machines

suivant le genre de culture
(Art. 7, 2' al.)

B benzine D huile Diesel

par ha.

Legumes Planta- Surface
fleurs A lions eultivde
couper; d'arbres (A I'ex-

Prds Champs Vignes pdpinieres fruiliers Lilidre Fordt elusion
d'arbres el cul- des pä-
fruitlers lures de lurages

el bales perma-
forestiers nents)

par
arbre

Arbres

fruiliers

BD BD BD BD BD BD BD BD BD
1. Traeleurs mono-

axes. motofau-
cheuses

2. Fraises, lierses,
sareleuses avec
niolcur en propre
ou actionnees
par im monoaxe

3. Treuils avee 1110-

teur en propre
ou aetionnes par
un monoaxe ou
par im moteur
fixe

'I. Charmes, eil tanl
qu'elles sont ti-
rdes pur un
monoaxe ou pur un
Ireuil

5. Pulverisaleurs
avec molcnr en

propre ou ae-
lionnes par nil
monoaxe ou 1111

moleur fixe
6. Machines A recol-

ler riierbe et le
foin (ii l'cxrlu-
sion des faucheu-
ses), lirees par
un monoaxe

7. Reniorques ä

prise de force,
aetionnees par
un monoaxe

20/12 5/3 7,5/4,5 10/6

50/30 100/60 50/30

50/30 65/40 60/36

65/40 40/28 40/28

20/12

6,4 65/39 50/30 75/45 0,4/0,2

25/15

10/6

Appendice III
Utilisation selon les normes concernant les travaux et les transports

effectues pour des tiers
• (Art. 18) •

Utilisation selon les normes en litres

benzine: [(ChS X 36) +18| X 2,8 litres
huile Diesel: [(ChS x 36)+18] x 2,0 litres

5 eliieulcs ou machines avee moteur en propre par heure de travail ' ' '

Ben?,inc Huile Diesel

Traeleurs 5 2 essieux. porte-eiigins pour l'agrieulture,
chariots it moleur, vehieules combines 3,5 2,5

Vehicules lout-lerrain 7.0 5,0
Moissonneuses-hatteuses 8.4 6,0
Runiasscuses-hurhenses 5.6 4.0
I'resses-ramasseuses 4.2 3,0
Recolteuses a niais 2,8 2,0
Pulverisaleurs ii moleur, avee moleur auxiliaire (mobiles

ou fixes) 1,5 0,9
Pulvcrisateurs ä nioteur et aloniiseurs. aulopropulses 3.5 2,5
Traeleurs nionoaxes 2.1 1,5
Motofaucheuscs 1,5 0.9

Appendice IV
Utilisation selon les normes pour machines et vehicules forestiers

(Art. 21)
Utilisation selon les normes en litres

ChS l'tilisatioi • nor- ChS Utilisation «norChS Utilisation «norBenzine Huile Diesel
male« en litres male «en litres male« en lilies 1. Transports d'ouvriers et de ranldrlel A l'intdrieur des

fordls, au moyen de vdhicules loul-terrain ou traeleurs
B D B ' D B D en propre, la surface totale des fordls dlanl de

0,1-0,9 112 80 31 3600 2572 68 6905 1932
100 ha. on nioins i
101 a 500 ha. 1

501 A 1000 ha. |
par

1

0,9
0,8

0,7
0.6

1 207 148 35 3690 2636 69 7006 500 |
0.6

2
3

311
176

24 1

3 10

36
37

3777
3864

2698
2760

70
71

7106
7207

5076
5 II 8

1001 ha. oil plus J 0,7 0,5

4 606 433 38 3951 2822 72 7308 5220 2. Transports de liola (debardage et edhlage) du lieu
5 732 523 39 4035 2882 73 7109 5292 d'ahattage jusqu'au ehemin de ddvestiture ou jusqu'au
Ii 851 60S 40 4126 2947 71 75111 536 1 ddpöt collecteur situe en bordure de ce elieinin:
7 966 690 II 1222 3016 ' 75 7610 5136 par in3 de hois transports au inoyen de
8 1075 768 42 1320 3080 76 7711 5508 - vehicules lout-terrain, traeleurs, treuils ou eäblcs-
9 1180 843 43 1417 3155 77 7812 •'5580 grues :i courte distance 0,7 0.5

10 1281 915 1 1 4514 322 1 78 7913 5652 - ciililcs-grues :i distance inoyenne 1
'

0.7
11 1377 981 15 4609 3292 79 8014 5721 - eäbles-grues a longuc distance en propre oil apparle-
12 1 170 1050 16 4705 3361 80 811 1 5796 1 liant ii lies tiers 1,4 1

13 1556 1112 47 4802 3130 81 821 5 5868
3. Mncliiiics nrliimiii'r« pur im moteur A explosion:1 I 1 639 1 171 48 4897 3198 82 8316 59IO •

15 1736 124 0 49 4992 3566 83 8417 6012 a) machines uppiirlcmint nil nun ii l'expliiltiitluii
16 1848 1320 50 5090 3636 81 8518 6084 — iiiutuseles 11 eliiilue et sclcs elrcululrcs:
17 1960 1400 ' 51 5191 3708 85 8618 6156 par m3 de hois ahnttu et prepare (noil doored) 1 0,7-
18 2066 14 76 * 52 5292 3780 86 8719 6228 Ii) uiiii|URiuciil iiniehliies cu propre
19 2167 1518 53 ' 5393 3852 87 8820 6300 - ei'oreeosiis
20 2268 1620 54 5194 3924 88 8921 6372 par in3 de hois ecoree 0,7 0,5
21 2368 1692 5.3 5591 3996 S9 9022 6144 - iiniehliies ii liueber et u ildchlipieter les rondlns:
22 2469 1761 56 5695 4068 90 9122 651 6 par in3 de bois mis en oeuvre 0,7 0,5
23 2569 18.35 hl 5796 4140 91 9223 6588 - machines o lioelier les hroutilles (nulres que de-
21 2667 1905 58 5897 • 4212 92 9324 6660 nomniees ei-dessus) par annde el par machine 70 50
25 2765 1975 59 5998 4 281 93 9125 6732 — Tarleres, ildbnmssulllcuses et cii||lns Servant ü
26 2861 2014 60 6098 4356 91 9526 680 1 ('i'lolri'lr Iii füret, ne sc prdlant pas ä la mise eil
27 2956 2112 61 6199 4428 95 9626 6876 fEuvre du Pols:
28 3052 2180 62 6300 4500 _ 96 9727 6948 par annde el par machine 120 85
29 3145 2217 63 6401 4572 97 • 9828 7020 — mncliiiics ii labourer et pulvdrlsiiteurs, pour les
30 3238 2313 61 6502 1611 98 9929 7092 travaux eil pdpinidres concernant la surface de
31 3330 2379 65 6602 4716 99 1903(1 7164 pepinidre travaillde duranl l'annee l'aisanl
32 3421 2444 66 6703

'
4788 1011 10130 7236 l'objet de la demande, par ha. 280 200

33 3511 2508 67 6804 1860 - Molopmnpes A eon, pour l'irrigation, l'arrosage
ou l'aspersion: par heure de travail 3 0,2

Formule pour calculer les ehiffres de surface (ChS) superieurs a 10U:

N.B.: Sont rdpules vdhlcules el machines en propre eeux qui appartlennenl au propric-
laire de la fordl. 228. 29. 9. 62.
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Ordinanza del Dipartimento federate delle finanze e delle dogane che
regola la restituzione dei tributi doganali riscossi sui carburanti impiegati

per scopi agricoli e forestall

(Del 5 settembre 1962)

II Dipartimento federale delle finanze e delle dogane, visto gli articoli
5, 6, 12, 13, 15 e 17 del decreto del Consiglio federale del 5 gennaio 1962
cohcernente l'esecuzione del decreto federale del 29 settembre 1961 che
istituisce un sopraddazio sui carburanti per motori destinato al finanzia-
mento delle strade nazionali, ordina :

A. Procedimento delle norme agricole

I. Definizioni

Articolo primo
Sono reputati «veicoli» nel senso di questo capitolo i seguenti autoveicoli
a due assi: '

le trattrici, portattrezzi, motocarrelli, veicoli agricoli combinati o veicoli
per terreno vario.
Per motocarrelli e veicoli agricoli combinati s'intendono gli autoveicoli
agricoli nel senso degli art. 1 e 2 del'decreto del Consiglio federale del
18 luglio 1961 concernente i veicoli a motore e rimorchi agricoli, le
macchine di lavoro industriali e i veicoli speciali.

Sono reputate «macchine speciali» nel senso di questo capitolo le mieti-
trebbiatric, raccoglitric-trebbiatrici, presse-raccoglitrici e raccoglitrici
per granoturco, con motore proprio.

Sono reputate «piccole macchine» nel senso di questo capitolo
a) le seguenti macchine con motore proprio:

monoassi (trattrici monoassi, motofalciatrici, spianatoi a motore, er-
pici a motore, motosarchiatrici, polverizzatori a motore, motoargani;

b) i motori stazionari;
c) spianatoi, erpici, sarchiatrici, rimorchi a presa di forza, azionati.da

un monoasse;
macchine per raccogliere l'erba e il fieno (eccetto le falciatrici),
trainate da un monoasse;
argani e apparecchi per polverizzare, azionati da monoasse o da
motore stazionario;
aratri, trainati da monoasse o da argano.

Sono reputate «aziende con trattrice» nel senso di questo capitolo le aziende
che impiegano veicoli con motore a benzina o ad olio Diesel.

Sono reputate «aziende senza trattrice» quelle che non impiegano nessun
veicolo.

II. Disposizioni comuni per le aziende con trattrice
e per quelle senza trattrice

Articolo 2 1

1) Nell'applicare il procedimento delle norme agricole nel senso
.dell'art. 9 del decreto del Consiglio federale del 5 gennaio 1962, si fa dis-
tinzione.tfa' le aziende con trattrice e le aziende senza trattrice. j,

2) Le indicazioni del richiedente concernenti la superficie che egli i

coltiva, suddivise secondo i gruppi di colture seguenti (designati «colture»
nel testo che segue), costituiscono il fondamento per determinare l'impiego
secondo norma nelle aziende con o senza trattrice.

- Terreno prativo; ossia le superfici per coltivare foraggi sulle quali
venne effettuata almeno una falciatura foraggiera durante l'anno cui la
domanda di rimborso si riferisce.

- Campi (eccettuati quelli a legumi od ortaggi, ma compresi quelli api-
selli da trebbiare), cioe le colture di cereali, tuberose, piante oleaginose,
piselli da trebbiare, tabacco, piante tessili e piante medicinali. Se le

colture di patate primaticce, piselli da trebbiare o altre colture campestri
sono seguite, nello stesso anno, da coltura di legumi od ortaggi, le ris-
pettive superfici saranno da considerare non come campi, ma come super-:
fici orticole (legumi e ortaggi).

- Terreni a vigna (compresi i vivai vignati).
- Piantagioni di alberi da frutta e colture di bacche o coccole. Sono

reputate piantagioni di alberi da frutta le piantagioni folte di alberi bassi
fusti nonche quelle di albicocchi, peschi, susini e di prugni.

- Colture orticole di legumi e ortaggi (eccetto dei piselli da trebbiare)
e colture di fiori da recidere, nonche i vivai di piante da frutta e

forestall. I legumi ed ortaggi ottenuti come coltura sussidiaria nelle pianta-.
gioni di alberi da frutta, nei vigneti, ecc.,' non conferiscono alia superficie

il carattere di orticola.
- Terreni da strame, cioe. il terreno che servl al raccolto dello strame

durante l'anno cui si riferisce la domanda di restituzione.
- Selve o foreste. Sono da considerare come selve o foreste soltanto i

terreni alberati, ma-non le superfici improduttive entro le selve o foreste.
Quanto ai pascoli alberati, contanto come selva o foresta soltanto le j

parti interamente alberate. 1

3) Riguardo alle aziende il cui podere di base e situato in regione di'
montagna conformemente al catasto della produzione animale, la superficie
a prato e calcolata in base alia quantitä di capi di bestiame che consumano
foraggio greggio. Se il bestiame e assicurato, fa stato come effettivö de-
terminante la media del numero di capi accertati con le stime primaverile
ed autunnale. Se il bestiame non e assicurato, il calcolo sarä eseguito in
base all'effettivo accertato il 1" maggio e il ln novembre dell'anno cui si
riferisce la domanda di restituzione; la media di tali due effettivi cos-
tituisce l'effettivo determinante.

Il numero di animali delle diverse categorie e tramutato in- ettari di

prato.in base ai seguenti efficienti:
cavalli d'etä superiore a 3 anni 0,7

asini, muli e bardotti di piti di 3 anni 0,5

cavalli, asini, muli e bardotti, inferiori a 3 anni d'etä 0,35

vacche; tori e buoi, con piti di 2 anni 0,7

giovenche con piü di 1 anno; tori e buoi, di 1 a 2 anni 0,5
bestiame giovane, di 6 a 12 mesi 0,3
montoni e capre • 0,1

4) Per le motopompe ad acqua fa stato non la superficie coltivata,
ma le effettive ore di lavoro.

III. Restituzione del dazio per aziende con trattrice

Articolo 3

1. Computo del consumo secondo norma
1) Per calcolare il consumo secondo norma nelle aziende «con

trattrice», le superfici in ettari delle colture suddivise conformemente all'art. 2,

cpv. 2, sono moltiplicate con i seguenti efficienti:
prato 1

campi 1,5

vigna 2

piantagioni di alberi da frutta e colture di bacche o coccole 1,5

colture di legumi od ortaggi e fiori da recidere;
vivai e semenzai di piante da frutta'e forestall 2

terreno da strame 0,5
selve o foreste 0,15

La somma delle superfici delle singole colture moltiplicate con questi
efficienti e chiamata cifra di superficie (CS). Impiegando questa cifra
per i computi conformemente ai capoversi 2 e 3, si trascureranno i deci-
mali allorche la cifra di superficie raggiunge o sorpassa 1.

2) II consumo secondo norma per cifre di super-ficie sino a 100 e in-
dicato nella tabella dell'allegato I.

3) Per le cifre di superficie superiori a 100, il consumo secondo norma
e calcolato secondo le formule seguenti:

benzina: [(CS > 36) + 18] x 2,8 litri; (-

olio Diesel: [(CS X 36) + 18] X 2,0 litri.
Articolo 4 '

2. Deduzione per i cavalli
1) Dal consumo secondo norma calcolato in base all'art. 3, si dedu-

cono 560 litri di benzina rispett. 400 litri di olio Diesel per ogni cavallo
da tiro. La deduzione non e perö fatta per il primo cavallo dell'azienda.
Sono reputati cavalli "da tiro, i cavalli da tiro propriamente detti e quelli
da tiro e da sella d'etä superiore a 3 anni, tranne perö dei cavalli d'alle-
vamento nelle aziende in regioni di montagna agli effetti del catasto della
produzione animale.

2) II consumo secondo norma, ridotto conformemente al primo capo-
verso non deve essere inferiore a 280 litri di benzina o 200 litri di olio
Diesel per le aziende miste (ippomobili - con trattrice).

Articolo 5

3. Macchine speciali, piccole macchine, motopompe per acqua
Per le piccole macchine delle aziende con trattrice non e computato

alcun consumo suppletivo di carburante. Per quanto riguarda le macchine
speciali, si computa soltanto il carburante impiegato per lavori eseguiti
per terze persone secondo gli art. 16 a 18 qui appresso. AI contrario, peile

motopompe ad acqua serventi aH'irrigazione, alia pioggia artificiale
od aH'annaffiamento, sono computate in piü le quantitä indicate nell'art. 8.

Articolo.6
4. Quantitä fruenti della restituzione

II consumo secondo norma conforrriemente all'art. 3, eventualmente
ridotto od aumentato giusta Part. 4, cpv. 1, ed art, 5, costituisce la quantitä

di carburante fruente della restituzione. Nel caso dell'art. 4, cpv, 2,
la quantitä di carburante fruente del rimborso e data dalla quantitä
minima ivi prevista, eventualmente aumentata del consumo secondo norma
per la motopompa ad acqua.

IV. Restituzione dei tributi doganali per aziende senza trattrice
Articolo 7

1. Calcolo del consumo secondo norma
a) in generale

1) Per il computo del consumo secondo norma nelle aziende senza
trattrice, fanno stato le indicazioni di superficie suddivise in generi di
colture conformemente all'art. 2, cpv. 2, la quantitä di alberi da frutta,
nonche le piccole macchine e le motopompe per acqua disponibili dall'azien-
da. Quanto agli alberi da frutta, si terrä conto soltanto degli alberi a fusto
alto e semialto spruzzati con polverizzatore a motore, purche non siano
giä compresi nella superficie delle piantagioni d'alberi da frutta.

2) II consumo secondo norma delle diverse piccole macchine per ha
o per albero e indicato, separatamente per genere di coltura, nella tabella
dell'allegato II.

3) Le superfici delle singole colture rispettivamente la quantitä di
alberi da frutta sono moltiplicate con la quantitä di carburante consumata
per ha (albero) prevista per le rispettive macchine e colture (alberi). La
somma di queste moltiplicazioni corrisponde al consumo secondo norma
delle piccole macchine entranti in linea di conto. Se un'azienda dispone
di parecchie macchine designate sotto la stessa cifra nell'allegato II. .il
corrispondente consumo secondo norma e posto in conto una volta sola.

4) Per le macchine speciali disponibili in un'azienda senza trattrice,
si computa soltanto il consumo di carburante per lavori eseguiti per conto
di terzi conformemente agli art. 16 a 18.

Articolo 8

b) Casi speciali
1) Argani: per calcolare il consumo secondo norma, fa stato soltanto

la parte di superficie, delle colture entranti in linea di couto, che venne
lavorata con l'argano. Lo stesso vale per l'aratro, se esso e traiuato da un
argano, ma non da un monoasse.

2) Motori stazionari: si computa una quantitä fissa di 50 litri di benzina

o 30 litri di olio Diesel per motore e per azieuda.

3) Motopompe ad acqua per l'irrigazione, la pioggia artificial o l'an-
naffiamento: il consumo di carburante e ottenuto moltiplicando il totale
delle ore di lavoro con il consumo secondo norma per ogni ora di lavoro.
II consumo secondo norma e di:

benzina, senza riguardo al numero di CV: 3 litri per ora di lavoro;
olio Diesel: 2 dl per CV per ora di lavoro.
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4) Le aziende dotate di veicoli azionati a petrolio od a withe-spirit,
ma prive di veicoli a benzina o ad olio Diesel, sono trattate come le aziende
senza trattrice. A tali aziende si restituisce il sopraddazio per 200 litri
di beitzina d'avviamento. Se dette aziende disponessero inoltre di piccole
macchine, si dovrä pure teuer conto del consumo secondo norma previsto
per tali macchine.

Articolo 9

2. Quantitä fruente della restituzione
La somma delle quantitä secondo gli articoli 7 e 8 costituisce la quan-

titä di carburante fruente del rimborso.

V. Aziende con trattrice: ripartizione, per genere di carburante,
della quantitä fruente della restituzione

I

Articolo 10

Se un'azienda con trattrice impiega diversi generi di carburante per
i veicoli e per le piccole macchine, la quantitä fruente della restituzione
conformemente all'art. 6 (eccetto il consumo secondo norma per le moto-
pompe ad acqua) e ripartita sui diversi generi di carburante giusta le
disposizioni contenute negli articoli qui appresso.

Articolo 11

1. Aziende dotate di veicoli a benzina, nonche di piccole macchine.
azionate ad olio Diesel

Per le aziende dotate di uno o piit veicoli a benzina, nonche di piccole
macchine azionate acf olio Diesel, il consumo secondo norma di quest'ul-
time e tramutato in benzina e dedotto, in litri di benzina. dalla quantitä
di carburante fruente della restituzione. II risultato di questa sottrazione
rappresenta la parte di benzina fruente del rimborso. Per la restituzione
su Polio Diesel fa stato il consumo secondo norma delle piccole macchine
azionate ad olio Diesel.

Articolo 12

2. Aziende dotate di veicoli Diesel, nonche di piccole macchine azionate a benzina

Per le aziende dotate di uno o piii veicoli Diesel, nonche di piccole
macchine azionate a benzina, il consumo secondo norma di queste ultime
e tramutato in olio Diesel e dedotto, in litri di olio Diesel, dalla quantitä
di carburante fruente della restituzione. II risultato di questa sottrazione
rappresenta la parte di olio Diesel fruente del rimborso. Per la restituzione

sulla benzina fa stato il consumo secondo norma delle piccole
macchine azionate a benzina.

Articolo 13

3. Aziende dotate di veicoli azionati con carburante di vario genere
Se un'azienda impiega due sorte di carburante per i suoi veicoli, la

quantitä di benzina flit, a e b qui appresso) o di olio Diesel (lit. c qui
di seguito) fruente della restituzione, dev'essere ripartita come segue:

Ripartizione
benzina olio Diesel petrolio o

;• white spirit.
Carburante impiegalo per i diversi veicoli % % %

a) benzina e olio Diesel 30 70 —
b) benzina e petrolio I white spirit 70 ' — 30
c) olio Diesel e petrolio / white spirit —' ' 70 30

Atl lit. a): in tal caso il 70% della benzina dev'essere tramutato in olio Diesel.

Articolo 14

4. Aziende dotate di veicoli azionati con carburante di vario genere,
nonche di piccole macchine azionate a benzina o ad olio Diesel

Quando un'azienda e dotata di veicoli azionati da due sorte di carburante.

nonche di piccole macchine, il consumo secondo norma delle piccole
macchine deve, prima della ripartizione, essere dedotto dalla quantitä
fruente del#rimborso e precisamente secondo il procedimento previsto dagli
articoli 11 e 12. Si procederä indi alia ripartizione giusta l'art. 13. Termi-
nata la ripartizione, il consumo secondo norma delle piccole macchine va
aggiunto alle corrispettive quote-parti di carburante. •

Articolo 15 1

3. Moltiplicatori
Le commutazioni previste dagli articoli 11 a 14 sono eseguite serven-

dosi dei coefficienti seguenti:
commutazione di benzina in olio Diesel: coefficiente 0,71;
commutazione di olio Diesel in benzina: coefficiente 1,40.

VI. Restituzione del dazio inerente a lavori eseguiti per conto di terzi

Articolo 16

1. Premesse per il diritto alia restituzione

1) I lavori e trasporti per terze persone, giusta l'art. 5, 1° cpv., lit. b

del decreto del Consiglio federale del 5 gennaio 1962, danno diritto alia
restituzione. purche siano eseguiti eon i veicoli o macchine seguenti:

a) veicoli e macchine speciali, giusta l'art. 1;
b) polverizzatori a motore, atomizzatori, monoassi e motofalciatrici.

2) La restituzione e esclusa quando il richiedente esegue il lavoro con
un veicolo agli effetti dell'art. 1 e il mandante possiede lui stesso tin
veicolo.

Articolo' 17

2. Imprese agricole a cottimo

I lavori a cottimo eseguiti da imprese agricole a cottimo sono discipli- •

nati dalle disposizioni applicabili ai lavori e trasporti effettnati per conto
di terzi da amministratori di aziende agricole.

Articolo 18

3. Computo delle quantitä di carburante fruente della restituzione

La quantitä di carburante fruente della restituzione nel caso di lavori
e trasporti eseguiti per terze persone e calcolata in base alle aliquote nella
tabella dell'allegato III. La quantitä di carburante fruente della restituzione

per ogni veicolo o macchina si ottiene moltiplicando il totale delle
ore di lavoro di ciascun veicolo o macchina con la quantitä utilizzata
secondo norma per ogni ora di lavoro.

VII. Macchine o veicoli in comproprietä

Articolo 19

1) Allorche ciascun comproprietario di macchine o di veicoli acquista
per proprio conto il carburante destinato ai lavori nella sua azienda, la
restituzione avviene come se ciascuno fosse proprietario unico della
macchina o del veicolo di cui si tratta.

2) Allorqnando un socio solo della collettivitä (detentore) acquista il
carburante per tutti i compartecipi, la restituzione per la macchina o

veicolo in parola e eseguita al suo indirizzo. La quantitä di carburante
fruente del rimborso per lavori effettuati con tali macchine o veicoli fuori
dell'azienda del detentore e calcolata conformemente alle disposizioni degli
art. da 16 a 18 (lavori per conto di terzi).

VIII. Giorno di riferimento per le restituzioni concernenti il consumo
a scopi agricoli

1 Articolo 20

Le condizioni aziendali del richiedente al 30 giugno dell'anno in cui
la domanda di rimborso si riferisce fanno stato per calcolare le quantitä
di carburante fruenti della restituzione giusta il procedimento secondo le
norme agricole, con riserva delle deroghe previste dall'art, 2, terzo capo-
verso.

B. Procedimento delle norme forestali

Articolo 21

I. Macchine e veicoli forestali
1) Nell'applicazione del procedimento delle norme forestali conformemente

all'art. 11 del. decreto del Consiglio federale del 5 gennaio 1962,
la restituzione sul consumo di carburante e concessa per le macchine e

veicoli forestali seguenti: '
•

motoseghe a catena, seghe circolari, scortecciatrici, macchine per trin-
ciare e sminuzzare i tondelli, argani semoventi e stazionari (grue telefe-
riche a lunga, a media ed a corta distanza), macchine per la coltivazione
del terreno, macchine per sminuzzare ramaglie, polverizzatori a motore,
motopompe ad acqua, trivelle per le buche di piantagione, attrezzi per la
ripulitura e il taglio dei boschi, trattrici monoassi, trattrici a due assi
e veicoli per terreno vario.

2) Sono reputate grue teleferiche a corta distanza. quelle sino a 300 m
di lunghezza, grue teleferiche a media distanza quelle da 300 ad 800 m
di lunghezza, e grue teleferiche a lunga distanza quelle di lunghezza su-
periore a 800 m.

3) La- quantitä di carburante fruente del rimborso e calcolata in base
alle aliquote indicate nella tabella dell'allegato IV.

Articolo 22

II. Calcolo e ripartizione delle quantitä di carburante fruente della restituzione
nel caso d'impieg'o di'vari generi di carburante

1

1) Se' per macchine e veicoli forestaili s'impiegano diversi generi di
carburante, le quantitä-di carburante fruente del rimborso sono calcolate
e ripartite secondo le disposizioni qui appresso.

2) Per quanto concerne i veicoli e macchine impiegati per il trasci-
namento o il trasporto con cavi dal luogo d'abbattimento sino alia strada
accessibile con autocarri, rispett. sino al posto di raccolta, bisogna
determinate separatamente le quantitä di legname trascinate o trasportate con
cavo per mezzo di motore a benzina o con motore Diesel. La quantitä di
carburante fruente della restituzione e poi calcolata in base al consumo
secondo norma previsto per i veicoli (trattrici e veicoli per terreno vario)
e per le macchine.

3) Per le macchine utilizzate ad abbattere, approntare, sramare, scor-
tecciare, trinciare e sminuzzare il legname, nonche per i lavori di piantagione,

la quantitä di legno lavorata o, se del caso, la superficie delle fo-
reste e dei vivai sono ripartite proporzionatamente al.numero di macchine
azionate con i diversi carburanti.

4) Allorche, tra i veicoli per terreno vario o le trattrici appartenenti
all'azienda ed utilizzati per trasportare operai e materiale entro i boschi,
ve ne sono di quelli azionati a benzina, il consumo secondo norma e cal-
colato in benzina poi ripartito secondo i diversi generi di carburante
proporzionatamente al numero di CV misurati al freno dei veicoli. I CV misu-
rati al freno dei veicoli azionati a benzina, ad olio Diesel ed a white-
spirit/petrolio sono equiparati gli uni agli altri. La parte concernente i
veicoli Diesel e commntatä in olio Diesel, moltiplicandola con il coefficiente

0,71. Se l'azienda non dispone di nessun veicolo azionato a benzina,
si calcola il consumo secondo norma in olio Diesel, poi lo si ripartisce
proporzionatamente al numero di CV-freno dei veicoli."

Articolo 23

III. Giorno di riferimento per restituzioni concernenti il consumo a scopi selvicoli
Pei- calcolare le quantitä annuali (anno civile) di carburante fruenti

del rimborso giusta il procedimento delle norme forestali, fanno stato le
condizioni aziendali del richiedente al 30 giugno dell'anno in cui la
domanda di rimborso si riferisce. Se le indicazioni nella domanda si rife-
riscono all'esercizio forestale giusta l'art. 25, fanno allora stato le condizioni

aziendali del richiedente al 31 marzo.

C. Presentazione della domanda e restituzione i

Articolo 24

I. Domande di restituzione concernenti il consumo a scopi agricoli
Le domande di restituzione concernenti il consumo a scopi agricoli

secondo l'art. 13 del decreto del Consiglio federale del 5 gennaio 1962
devono essere presentate all'Ufficio comunale della campicoltura entro il
15 gennaio di ogni anno per l'armo civile precedente. Detto ufficio tras-
mette le domande alia Direzione generale delle dogane entro il 15 febbraio
di ogni anno.
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Articolo 25 '

II. Domande di restituzionc concemcnti il consumo a scopi selvicoli
1) Per compilare le domande di restituzione concernenti il consumo

a scopi selvicoli secondo l'art. 13 del decreto del Consiglio federale del
5 gennaio 1962, il richiedente puö fondare le sue indicazioni sia sull'eser-
cizio forestale precedente (1° ottobre-30 settembre), sia sull'anno civile
preVedente. 11 genere di periodo da lui scelto per allestire la prima do-
manda dovrä poi essere mentenuto per le successive domande.

2) Le domande di restituzione concernenti il consumo a scopi selvicoli
durante 1'esercizio forestale precedente o l'anno civile precedente, devono
essere presentate alia Direzione generale delle dogane entro il 15 gennaio.

Articolo 26

III. .Documcnti da allegare alia domanda

Le domande di restituzione concernenti il consumo a scopi agricoli
o selvicoli devono essere corredate delle fatture originali o doppi di esse,
inerenti agli acquisti di olio Diesel eseguiti durante l'anno civile o 1'esercizio

forestale trascorso. Le fatture possono anche essere sostituite con
un'attestazione stesa e firmata dal fornitore del carburante, nella quale
siano indicate le quantitä di olio Diesel in litri (in lettere) acquistate dal
richiedente durante il succitato periodo di. tempo, nonche il rispettivo
prezzo. Detti allegati non saranno restituiti al richiedente.

Articolo 27

IV. Controlli
1) I funzionari deH'amministrazione delle dogane hanno il diritto di

eseguire, in ogni tempo e senza preavviso, dei controlli presso i richiedenti.
Questi sono tenuti ad agevolare siffatti controlli, permettendo segnata-
mente ai controllori di visitare la azienda ed esaminare i documenti con-
tabili, fomendo loro tutte le informazioni necessarie e collaborando nel
modo da loro richiesto.

2) I funzionari deH'amministrazione delle dogane hanno altresi la fa-
coltä di eseguire controlli presso gli uffici comunali della campicoltura,
al fine di accertare se detti uffici adempiono i loro compiti conformemente
all'art. 13,' capoverso 2, del decreto del Consiglio federale del 5 gennaio
1962. Gli uffici comunali della campicoltura sono tenuti a dare ai controllori

ogni utile ragguaglio, a permettere loro di esaminare i rispettivi
documenti contabili ed a cooperare al controllo nel modo richiesto. I
funzionari doganali possono licorrere alia collaborazione degli uffici della
campicoltura anche in occasione di controlli presso i richiedenti.

Articolo 28

V. Tasse di rimborso

All'atto della restituzione, la Direzione generale delle dogane riscuote
dal richiedente una tassa di rimborso pari a 5 °/o della somma restituita.

D. Disposizioni transitorie ed entrata in vigore

Articolo 29

rll I. Disposizioni transitorie 1

Riguardo alle domande di restituzione concernenti il consumo a scopi
selvicoli nel 1962, ma riferentesi all'esercizio forestale 1. 10. 61 30. 9. 62,
si considera come quantitä fruente della restituzione il consumo secondo
norma durante il periodo 1.1.62/30.9.62; questo consumo secondo norma
e fissato a 75 u/o dell'annuale consumo secondo norma.

Articolo 30

II. Entrata in sigorc
La presente ordinanza ha effetto a contare dal 1° gennaio 1962.

Allegato I

Consumo secondo norma in base alle cifre di superficie

B bcn/ina D olio Diesel

Cifre di Consumo secondo Cifre di Consumo secondo Cificdi Consumo secondo

pcrficie norma in Ii tri superfieie norma in litri i superfieie norma in litri

(CS) B' ' ü (CS) B D (CS) B c D

0,1-0,9 112 80 31 3600 2572 68 0905 1932
1 ' 207 118 .35 3690 2636 69 7006 700 1

2 311 2 11 36 3777 2698 70 7 i 06 5076
3 4 76 .310 37 .3864 2760 71 7207 51 18

4 606 1.33 38 3951 2822 72 7308 .7220
5 7.32 523 39 4035 2882 73 7-109 .7292
6 851 608 III 1126 2917 71 7510 536 1

7 966 690 4 1 4 222 3016 75 761U .7136
S 1075 71)8 12 4320 3086 76 771 1 5.308
0 11 SO 843 13 4417 .3155 77 7812 5580

10 1281 91 5 II 151 1 .3224 78 7913 50.72
11 1377 981 45 4009 3292 79 801 1 572 1

12 1 170 10.70 46 4 705 3361 80 8111 .7790

13 1556 1112 17 •1802 3130 81 8215 .7808
1 1 1639 117! 48 4897 34 98 82 ' 8316 .3910

15 •1730 I2IO 19 1992 3566 83 8117 6012
16 1818 1320 50 5090 .3636 81 8518 608 1

17 1960 1 100 51 5191 3708 85 8018 6156
18 2066 1 176 52 5292 3780 86 8719 622S
1!) 2167 1518 ' 53 ' 5393 3852 87 8820 0306
20 2268 1 020 51 549 t 392 1 SS 8921

'
0372

21 2368 1092 55 5591 3996 89 9022 614 1

22 2169 - 1701 56 5095 •1068 90 9122 6.71 6

23 2569 1 8.85 57 5790 4 140 91 9223 6.788

21 2607 1905 58 5897 4212 c 92 9321 6660
25 2765 1975 59 5998 128 1 93 9125 6732
26 2861 20 1 1 60 0098 •1356 91 9526 6801
27 2956 21 12 01 0199 •1 128 95 9626 6876
28 .3052 2180 62 0300 4500 96 9727 6918
2!) .3145 2217 • 03 6101 ' •1572 97 9S28 7020
30 .3238 231.3 (i 1 6502 164 1 98 9929 7092
31 3.330 2.379 05 6602 4 716 99' 111030 7161
32 3121 2111 00 6703 4788 100 1013U 72.36

33 3511 2508 67 6S01 4860

Formula di compulo »Horche le eifre di superfieie (CS) superano 100:

Allegato II
Consumo secondo norma in litri per piccole macchine in base

ai generi di colture
« (Art. 7 cpv. 2)

B benzina D olio Diesel

per ha per
albero

Lcgumi c Superflei
orlaggi, Planta- col-
fiori da gioni di livabih Alberi

Prati Campi Yignc recidcrc; alberi da Stramc Scha (eccetlo da
vivai di frutta c i paseoli frutta

pianlc da di arlnisti perma-
[rulla e a bacchc nenti)
forcslali

BD BDBD BD BD

per la bciuiaa: [(CSx.'iO) — 18)] x'2,8 litri
per l'olio Diesel: [(CS x 36)-|-18)| x 2,0 litri

1. Trallrici mono-
assi. inotofalcia-
Irici

2. Spianaloi, crpici,
sarchialricc. eon
molorc proprio
o azionati da
nionoas.se

3. Argani eon mo-
inotore proprio o
azionali da mo-
noasse o da mo-
Lore stazionario

I. Aralri, purclie
siano Lrainnti da
monoasse o da
da arg.iiio

3 Polveri/.zatori
eon molorc proprio

o azionati
da monoasse o
da molorc
stazionario

0. Macchine per rac-
eoglicrc I'erba c
il fieno feseluse
le faleidlriei).
liainate da
monoasse

7. Rimorelu ion
bresc di [orea
azionati da
monoasse

BD BD BD BD

20/12 5,3 7,5,4,5 10,6

50/30 100/60 50/30

50/30 65 10 60/36

65,40 4U/2S 40 28

20,12

6,4 65,39 50/30 75 45 0,4/0,2

25,15

10/6

Allegato III
Consumo secondo le norme concernenti i lavori ed i (rasporti

eseguiti per conto di terzi
(Art. 18)

Yeicoli c macchmc con niotorc pioprio Consumo secondo le norme in litri
per ogni ora di lasoro
Benzina Olio Diesel

Tratlrici a'2 assi. poilallrczzi per l'agrtcollura, motocar-
relli. vcicoli eonibinali .3 5 2.5

Vcicoli pel (encnoMirio 7,0 5.0
Mielilrcbbi.itnei 8,4 6.0
1 taeeoglilriei-ii inciulrici 5.6 4.0
Pressc-rjccoglilrici 4.2 .3,0

ltaeeoglilriei per granolurco 2,8 2,0
Polvcrizzulori a molorc, eon molore ausilinrio (semoventi

o sla/iomn i) 1.5 0,9
Polvcriz/alori a molorc e alomizzalori, sciuovenli 3.5 2,5
Tratlrici monoassl 2,1 1.5
Mololaleialriei 1,5 0,9

Allegato IV
1

Consumo secondo le norme per macchine e veicoli forestali
(Art. 21)

Consumo secondo le norme in litri
Benzina Olio Diesel

1. Tru»porti di operai e di mnterlale all'inLcino delle forcsle.
per me/zo di vcicoli per lerreno sario o tratlrici propne,
»Horche la superfieie coinplessiva delle forestc e di

100 Im o meno | 1 0.7
101 a 500 ha 1

per ha 0.9 0.6
.701 a 1000 Im 1 0,8 0,6

1001 o piu Im 1 0,7 0,5

0,7 0.5
1 0,7
1,4 1-

2. Trnspiirti di Icjinniiie (Irnscinato o Lrasportato per mezzo
dl c.isi) dal lnogo il abliatLimenlo sino alia strada acces-
sibile con auloearri o fino al posto eollcttorc situato in
sicinan/a di delta slrndu:
per m3 di legnanie lrasportato per mezzo di

- vcicoli pel lerreno \ario. Irallrici, argani o grue tclc-
fcriclic a curla disl.mza

- grue lelcfericbc a media dislanza
- grue tclcferiehc a lunga dislanza
propri o apparlenenli a lerzi

3. Mneeliiiie ii/lonato du uiolure a scoppio:
a) liuieelilue npparleuenli n 110 nll'u/.leiida

- inotiis(')|lie u eiiteiui e sephe eireolarl:
per ui3 di lcguuuic abballulo od approntato (non
suortcccialo)

b) iiiiiemuenle iiuieebliic proprle

- »eorleeelutriei
per in3 di legnumc seortceeiulo

- luneeliine per Iriuciaro e siiiiuii/zare i (ondelll:
per in3 di legnumc lnvoralo

- imiccliiiie per Miiliiiiz'zure le ruiuii(|lle (diverse da
quelle miminale sopra): per 1111110 c per inaeehina

- trie eile |ier hiielir di pluntn<|ionc. ullrezzi per In
rip lilltura e il tuplio dei lioschi. ehe non si prcslnno
per porre in opera il legnanie: per anno c per mac-
chinn

- niiieelliue per In Imorazioiie del suolo e poherizza-
inri. per lavori di \i\ni forcslali o semenzai:
per la superfieie di \ivaio lnsorala durante l'anno
eui si ritcris.ee la domanda per ha 280

- liiuliipmupe ad nc(|iia. per l'irrignzionc, per la piog-
gia arlifieialc o per rnnnnffiamcnlo:
per nra di lavoro 3

N.B.: Sono rcpulali veicoli c maeebine propri quclli che apparlcngono al proprielario
del boseo. 228. 29. 9. 62.

t

0,7

' 0,7

70

120

0.7

0,5

0,5

50

85

200

0,2 per es
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Südafrikanische Republik
Eiiifuhrvorscliriflen

Gemäss einer Verfügung der südafrikanischen Behörden vom 28. August
wurden die Einfulirpiozentsiitze der Listen III und IV^(vgl. Publikation im
SilAB. Nr. 305 und 95 vom 29. Dezember 1961 und 25. April 1962) um 25 bzw.

erhöht. 228. 29. 9. 62.

Republique-de, l'Afrique du Sud

Prescriptions relatives a riinportalion
D'apres une ordonnance des autorites sudafricaines. les contingents

d'imporlation pour les marehandises des listes III el IV (cf. FOSC^Nos 305 et
95 du 29 deeembre 1961 et 25 avril 1962) onl cte augmenles de 25 respeelive-
menl de 5%. 228. 29. 9. 62.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartementes, Bern. — Redaction: Division du commerce du Depart, federal de 1'economie publique.' Berne.

Raumeinsparung und Sicherheit
durch MICROFILM.
Diebold Lesegeräte und Durchlaufkameras.

Lohnaufnahmen — Miete — Verkauf

Ringbücher
in allen Papeterien erhältlich

Handwerker-Baugenossenschaft
Basel und Umgebung

Coupons-Auszahlung Neu-Emission

Einlösung Coupons per 30. September 1962

Fr. 45.40 netto Couponsteuer, abzüglich
Fr.—.40 27% Verrechnungssteuer auf

Fr. 1.48, welcher Betrag für die
Geltendmachung des Anspruches
auf Verrechnung oder
Rückerstattung für die Zertifikatinhaber
massgebend ist.

Fr. 45.— Nettoertrag pro Anteil

Ab sofort werden bis 21. Oktober 1962

hbg-lmmobilien-Fonds-Zertifikate ausgegeben,
zum Kurse von Fr. 1035.— hetto,
anteilberechtigt ab I.Oktober 1962.

Die Stückelung erfolgt in Zertifikaten aus 1, 5

und 10 Anteilen. Die Zertifikate lauten auf den
Inhaber und können frei gehandelt werden.
Die Zertifikate sind mit Couponsbogen,
mit Coupons per 30. September jeden Jahres,
nächster Coupon am 30. September 1963,

versehen.

Zeichnungs- und Zahlstellen
Schweizerische Kreditanstalt, Basel '

Schweizerische Spar- und Kreditbank, Basel
Handwerker-Baugenossenschaft Basel Und''

Umgebung, Basel, Sevogelstrasse-30,
- wo auöh alle weiteren Auskünfte

u und Zfefchhungssdheine'erhältlich sind.

SOLVALOR 61
Fonds suisse de placements immobiliersaxe
principalement sur Tachat de terrains ä

amenager et ä-bätir

Les souscriptcurs ben(Ticicnl de placements stables en participant ä l'acquisilion
d'inipovLantes surfaces dc terrains ä mettre eil valcur, et ä conslruirc an fur el a.,
niesurc des besoins.

L'nugincnlalion rapide de la population, le dcvcloppcincnt dc l'economic pcr-
mettcnt d'envisagcr sous un jour favorable cc genre dc placements ä l'ccart des
fortes fluctuations boursicrcs.

I.cs sonscriptions sont recucs. jusqii'a nouvel avis, au coin s de Fr. 112.- la pari,
uupics dc:

CREDIT SUISSE a Lausanne (Trustee), el scs agcnecs.
i

SOLVALOR S.A. fsocictc dc direction), MM. \V. et 11. de
IUIAM. Galerics du Commerce S4. ä Lausanne.

MM. EERRIER, LULLIN & Cic, banquiers ä Gcn6vc.

Societe anonyme H. A. Sehmid, Geneve
.Messieurs les acliopnalrcs sollt convoqucs en

assemblee generale ordinaire
\cndredi 12 ocloliro 1062. il 17 lieiircs 30. an sl6(je social, 49, rue do Rlulnc, a Genitvc.

Ordre du jour: Operations slatutaircs.
Pour assister ä l'asscmblfc, les aclionnaircs doivent d<5poser leurs actions ou ccrtificats.

de däpöl jusqu.'au 8 octobrc 1962 au siege dc la socieiti.
Lc consell d'admlnlslrallon.

"A

Hypothekarbank in Winterthur
\\ iiilerlluir Zürich

Wir kündigen hiermit unsci c im Oktober, November und Dezember 1962
kündbaren zu 33/, % und höher verzinslichen

Kassa-Obligalionen
zur Rückzahlung auf die vertragliche Frist von sechs .Monaten. Nach Ablauf

der Kündigungsfrist bort die Verzinsung auf.
W ir bitten die Inhaber gekündigter Obligationen, sieh wegen der Erneuerung

mit uns in Verbindung zu scl/cn.

Wintcrthur, den 29. September 1962 Die Direktion

Les actionnaircs de la

Societe Continentale d'Investissements
sonl convoques eil

assemblee generale ordinaire
nil sl6j,e dc la soclöte, 7, rne Clialllcl, ii Frilionr(|. |ionr le sendredi 12 oclolirc 1902. ä 10 Ii. 4.5,
avcc l'ordrc du jour suivant:

Ordre du jour:
1° Rapports du conscil d'adniinistration et du commissaire-vcrificalciir.
2° Deliberation sur les complcs, bilan et coinptcs dc profits et pcrLes de l'cxcrcice 1961-

1962 et decision sur l'affcctation du solde bcneficiaire.
3° Dccharge au conscil d'administration.
4° Nomination d'administrateiirs.
.r>° Nomination d'un eoininissairc-vöiificateur.
6° Divers.

Les rapports de gestion ainsi que le Iiiinn, les complcs de prorils et perlcs et le rapporl
du commissalie-vcrificalcur scront fi la disposition des aclionnaircs qui sc lcgilimeront, au
sitge dc la societe des lc 2 octobrc 1902.

Pour assister ä l'asscnilslec generale, Messieurs les actionnaircs nuronl ii sc conronncr
aux prescriptions de 1'artielc 9 des Statuts et notainmcnt deposcr leurs litres au plus lard
jusqu'au 10 octobrc 1962 an siege dc la Rnnque de l'Elat de FTibourg ä Fribourg. au Crödil
Suisse a Zurich ou ä une des agcnces dc la ditc banque, qui dclivrcronl les cartes dc legitimation

pour l'asscmbl6c.
Le conscil d'ndmiuislriitloii.
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Sie sparen Zeit...
durch den Einsatz der vollautomatischen
Rechenmaschine SAR II c mit elektrischem
Antrieb.

Schnelligkeit, moderne Form und ein geräuscharmer

Gang sind besondere Merkmale dieser
vollautomatischen Rechenmaschine. Zuverlässig
für Betrieb, Verwaltung und Institutionen.

Vertreter: W. Häusler-Zepf AG., Ölten

Ringstrasse 17, Telephon (062) 5 22 94.
'

(rimrrnjorciün^jrt.-cjq'urci
gmlrk'lrfciim.

Oeffentliches Inventar - Rechnungsruf
(Vormundschuft)

Zur Feststellung des Vermögens und der Verbindlichkeiten der
hiernach genannten unter Vormundschaft gestellten Person wurde
auf Grund der Artikel 398, Absatz 3, ZGB, und 43 EG zum ZGB die
Errichtung des öffentlichen Inventars angeordnet. Gemäss Artikel
582 ZGB und § 47 ff. des Dekretes vom 24. Jajiuar 1945 betreffend
die Errichtung des Inventars; werden die"'Gläubiger- und Bürg-
schnflsgläubigcr des Bevoritinndeteh aufgefordert, ihre Ansprüche
innerhalb der hiernach ange.gchenen-Frist, beim-zuständigen Regic-
rungsstalthalteramt schriftlich einzureichen. Für nicht angemeldete
Forderungen haftet der Bevormundete nicht (Art. 590 ZGB).

Gleichzeitig ergehl an die Schuldner des Bevormundeten die
Aufforderung, ihre Schulden innerhalb der nämlichen Frist bei dem mit'
der Errichtung des Inventars beauftragten Notar schriftlich
anzumelden.

Die Eingaben sind gestempelt einzureichen.

Hofer Hans

des Paul und der Elise geb. Gerber, geboren 1925, Ehemann der
Gertrud Neuensclnvandcr, von Langnau i. E., Handelsmann, Inhaber
der Einzelfirma «Hofer IL», Handel mit Kolonial- und Merccriewaren
sowie Futtermitteln jeglicher Art usw. (SHAB. vom 31. März 1955,
Seite 854), Mülileslrasse, Trubschuehcn.

Klnjjnbefrlst bis 31. Oktober 1962:

a) für Forderungen und Bürgschaftsansprüche beim Regierungs-
stntthnltcrnmt Slgnau In Langnau;

b) für Guthaben des Bevormundeten bei Notar Ernst Leueubergor,
Trnbschncheii.

Vormund: Karl Hofer, Landwirt, Hälcsehwand, Schupbach,
Signau.

Trubselnu-licn, den 28. September 1962.

Der Beauftragte:

Ernst Lcuenbcrgcr, Notar.

FABRIQUE BELGE

de prodults allmeutalrcs et ehlnilques *-

nvec organisation de ventc, desire une expansion de

son program nie de fabrication ou une conversion dans
Ir Marchö Commun et recherche une association avec
un groupe etranger pour fabriquer des nouveaux pro-

duits.
Celle sociclc possible des fonds propres lmportants,
Elle est disposee, s'il y a lieu, ä conslrulrc une nouvelle

usine sur ses terrains.

Industrieis, proprieties de brevets

donl les.produits prösentent un dcbouche interessant,
parliculierement en Belgique, sont pries d'adresser

leurs offres au:
Centre d'Informntion d'Entreprlsc

A. Gros, ing. EPUL, Lausanne
25, avenue Vlnct

R - ^ *.1 !«>

EXPOSITION
-1 NATIONALE

SUISSE
I LAUSANNE

1964

L'Exposition Nationale met en
soumission les differents

etablissements publics
suivants:

Restaurants divers
Halle des fetes
Restaurants self-service
Restaurants sans alcool
Cafes

Bars ä cafe

Dancing

Les Interesses peuvent se procurer les documents
necessaires ä la soumission en versant le montant de
Fr. 50.— au ccp II 22000 Exposition Nationale Suisse,

p. Lausanne 1964, Lausanne, jusqu'au 15 octobre 1962.
II suffit d'indiquer, au dos du bulletin de versement,
J]adresse ä laquelle la documentation doit §tr$ envoyee.

-*73 »r* 3' *

-r- T vn.~ ~ ^

*

noch schneller als zuvor...

jetzt 250 Anschläge pro Minute!

Qdhn xx
ein neuer schwedischer technischer
Triumph, von dem auch Sie profitieren
können.

einfaches, niedriges, übersichtliches
Tastenfeld

\
federleichter Anschlag

automatische, verkürzte Multiplikation,

Kreditsaldo

ausgezeichneter schwedischer
Stahl, hervorragende Qualität und
elegante Formgebung

Generalvertretung für die Schweiz:

Rechenmaschinen-Vertriebs AG.

Luzern Murbacherstr, 3 Tel.(041) 2 23 14
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Elfrima-Büromöbel
mit seitlich schliessenden Rolladen

Fr. 475.-/117 >£160x38 cm-

Wir führen eine grosse Auswahl von Büromöbeln aus
Holz und Stahl. Verlangen Sie bitte unsern ausführlichen

Prospekt.

Elfrima AG, Zürich
Lagerstrasse 33, Telephon (051) 254430

praktisch

solid

preisgünstig

schön

kurze Lieferfristen

Fr. 295.- Fr. 295 -

S1/^-Anleihe Aarewerke AG., Aarau, von 1945 v
Hiermit wird bekanntgegeben, dass in. Ucbereinslimmung mit Ziffer 4 der Anleilie-

bedingungen zusätzlich zur plannlässigen Amortisation

i-'r. I 000 000 noni. Obligationen dieser Anleihe

auf den Zinslermin vom 15. Januar 1963 getilgt werden. Diese Titel werden zusammen mit
den in der zweiten Hälfte des Monats November 1962 für die planmässige Tilgung zu ziehenden
Obligationen in den Büros der Schweizerischen Kreditanstalt durch'das Los zur
Mückzahlung bestimmt. • ' •

29. September 1962. • Aarcvverke AG. \

Günstig zu verkaufen

wegen Betriebs¬
reorganisation

4 Ultravox-

Diktiergeräte
in bestem Zustand.
Ttl. (051) 27 19 35

Conüez vos expeditions de et pour la France ä une maison
spöcialisäe:

A. Charpiot &
Transporis mtcrnnlionaux

BALE 13: Postfaeh 7.
BONCOURT (Jura bernois): Case poslale 26.

DELLE: Terr, de Bft (Franec), 16-18, avenue de la Gare.
SAINT-LOUIS: Haut-Rhin (France). 26; rue de Bäle.

Services rapides de dedouanement.

Broschüre

Warcnurasatz-

steucr

(Ausgabe

April .1962)

Preis: Fr. 1.80

Einzahlungen auf
Postcbeckkonto

II! 620.

Schweizerisches

Handelsamtsblatt,

Bern.

Können Sie entscheiden?
.f. selbstverständlich .'.;, sofern Sie eine Sache gründlich -

kennen. " ''' '

*
Alle Finessen .von Schreibmaschinen der Klasse Adler-
Universal lernt man aber erst im täglichen Umgang kennen
und schätzen. Gerne helfen wir Ihnen, die richtige Entscheidung

treffen, indem wir Ihnen diese vollausgerüstete
Allround-Schreibmaschine vollkommen Unverbindlich zur '

Probe überlassen. Ihr Anruf genügt.

Universal
bürcrfürrer Abteilung Büromaschinen

Fraumünsterstrasse 13, Zürich 1, Telefon 271550
Abt. Büromöbel, TÖdlstr.48, Zürich 2/Abt. Bürobedarf, Münsterhof 13, Zürich 1

Zu verkaufen

Adressiermaschine

mit Zubehör, wie neu

günstige Gelegenheit.

Anfragen unter Chiffre OFA1020 A

an Orell Füssli-Annoncen, Zürich.

Zu verkaufen

im Freiamt

10 bis 25 ha

Industrieland
V

auch geeignet für die .Erstellung
eines Einkaufszentrums. Zirka

Fr. 6.50 je m!.

Anfragen unter Chiffre F 18860 Z

an Publicitas Zürich.

Verlangen Sie beim Schweizerischen Han-

delsamtsblatt unentgeltliche Probenummern

der Monatsschrift «Die ^Volkswirtschaft»
(Wirtschaftliche und sozialstatistische Mit-

teilungen, Konjunkturberichte über In- und
' * • • i

Ausland, Erhebungen über die Entwicklung

der Löhne, Lebenskosten und Gross-

bandelsprelse u. a. m.)

Richtiges Sitzen -
Erhöhte Leistung!

Darum gönnen Sie sieh und Ihren
Mitarbeitern einen zweckmäßigen, komfortablen

Stuhl.

• Große Auswahlen Modellen

• Hocker, Dreh-und Stapelstühle

• Vollständige Sitzgruppen
"

• Moderne und bequeme Formen

• Preiswert. Ab Lager lieferbar

Ladenausstellung Löwenstraße 60

(beim Häuptbahnhof)

ErnsI ÜIosTag
Zürich, Geßnerallee 50, Tel. 23 67 57


	

